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A jövő két arca 
N o v e m b e r te le v a n b a r n u l ó ava r -

ral , d e r e s e d ő sá r ra l , gesz t enyéve l , 
a r a n y s z í n s ü t ő t ö k k e l - h a j o b b a n t e t -
szik: d ö b l e c c e l - szőlővel , téli e lőké -
szü le t ekke l . N o v e m b e r : D á v i d F e r e n c 
h a l á l - é v f o r d u l ó j a és a d v e n t e lőszele , 
téli s z a b a d s á g o l á s és ü n n e p l é s t e rve i , 
c s í r á z ó sz i lvesz te rezés i v a g y síelési 
e lképze lé sek ; M á r t o n , Jo lán , E r z s é -
be t , A n d r á s ( I lka és L e o n á r d - h o g y 
e g z o t i k u s a k is l e g y e n e k a „ m u s t r á -
b a n " ) . N o v e m b e r is g a z d a g h ó n a p , 
c s a k é p p e n s z e m kell h o z z á . 

M i m é g i s n o v e m b e r 2 - á n a k , h a -
l o t t a k n a p j á n a k m a r g ó j á r a k í n á l u n k 
az e l m ú l á s s a l m e g b é k é l t e t ő , t é n y é t 
h i g g a d t a n és d e r ű s e n e l f o g a d t a t n i 
p r ó b á l ó írást . M é g c s a k n e m is o l -
v a s h a t ó az u n i t á r i u s f a l i n a p t á r o n ez 
a ké t szó: halottak napja - és c s u -
p á n e g y jól m e g v á l a s z t o t t b ib l ia i idé -
ze t u t a l e m ú l t b a , j ö v ő b e , m a g u n k b a 
n é z ő p i l l a n a t r a . „ B o l d o g o k a h a l o t -
t ak , a k i k az Ú r b a n h a l n a k m e g , m o s -
t a n t ó l f ogva , m e r t m e g n y u g s z a n a k 
f á r a d o z á s a i k t ó l " (Jel 14,13) . F e r e n c z i 

E n i k ő n e m a n n y i r a effé le b ib l iás né -
z ő p o n t b ó l köze l í t a h a l á l h o z , i n k á b b 
k ó r h á z l e l k é s z i t e e n d ő i n e k sa j á to s 
h a n g u l a t á b ó l i n d u l v a , m e g p e r s z e 
s z a k i r o d a l m i o s z l o p o k r a ép í tve . „Tu-
d o m á n y o s i s m e r e t t e r j e s z t ő " í rásá t 
- ú g y v é l j ü k - l e g i n k á b b az „ e g y e n e s 
adásban" , a v a l ó é l e t b e n m e g g y ú j t o t t 
g y e r t y á k , a s z e r e t t e k r e , m e g b e c s ü l -
t e k r e v a g y a k á r i s m e r e t l e n e k r e va ló 
r á g o n d o l ások , az I s ten o r s z á g á n a k 
v é g s ő m e g t a p a s z t a l á s á é r t „ fe lszá l ló" 
f o h á s z o k e l l e n p o n t o z z á k , a m e g á l l a -
p o d o t t h a r m ó n i á i g e l ju tva . 

N e g o n d o l j u k , h o g y a v i d é k e k e t 
á t ívelő, s z e n t sze re te t t e l e lőkész í t e t t 
h a l o t t a k n a p i „ z a r á n d o k l a t o k " v i lág-
s z e r t e ú g y z a j l a n a k , a h o g y n á l u n k ! 
E r d é l y b e n a s z ü l ő k r e , n a g y s z ü l ő k r e , 
t e s t v é r e k r e , g y e r m e k e k r e , r o k o n o k r a , 
b a r á t o k r a va ló h a l o t t a k n a p i e m l é k e -
z é s n e k ez a k u l t i k u s d i m e n z i ó j a e tá -
j é k r a n a g y o n i s j e l l e m z ő v o n á s , m é g 
h a n e m is t r a n s z i l V a n i k u m . E z é r t ő r -
k ö d n ü n k felet te , o t t h o n o s h a g y o m á -
n y u n k k é n t m e g ó v n u n k t a l án m é g 
k ö t e l e s s é g ü n k is. 

E l ő z ő s z á m u n k b a n e l ő r e j e l e z t ü k 
(e l a p s z á m u n k b a n p e d i g be te l j e s í -
t e t t ü k ) a s z é k e l y k e r e s z t ú r i ú j g y ü l e -
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Lelkészcsaládok találkozója 

A hippikre emlékezve 

keze t i h á z a v a t á s á n a k r é s z l e t e s e b b 
h í r ü l a d á s á t . A t ö b b i e rdé ly i t ö r t é -
n e l m i f e l ekeze t ek t a n u l m á n y i és lel-
k i g y a k o r l a t o s k ö z ö s s é g i h á z a i , d i a -
k ó n i a i és k é p z é s i k ö z p o n t j a i me l l e t t , 
ú g y é r e z z ü k , az U n i t á r i u s E g y h á z is 
e s o r b a illő i n t é z m é n n y e l g y a r a p o -
d o t t . Ú g y vé l jük , az O l v a s ó k n e v é b e n 
is s o k s ike r t , h o s s z ú é le te t és s o k a k a t 
m e g é r i n t ő p r o g r a m o k a t k í v á n h a t u n k 
a h á z m e g a l k o t ó i n a k és m ű k ö d t e -
t ő i n e k ! 

U. K. 



Készület - mire is? 
H á t itt v a n , a k ü s z ö b ü n k e lő t t áll, 

a j t ó n k o n k o p o g t a t , b e b o c s á t t a t á s t k é r 
k a r á c s o n y . S z e m ü n k b e n az a d v e n t i 
g y e r t y á k p a r á n y i l á n g o c s k á i t á n c o l -
n a k ; e z e k az a p r ó f é n y e k s az ő k e t 
á p o l ó a p r ó s á g o k h é t r ő l h é t r e f e l c s e n -
d ü l ő é n e k e és v e r s m o n d á s a r a g y o g j a 
b e k a r á c s o n y felé v e z e t ő u t u n k a t . Is-
t e n e m , m i l y e n vegyes é r z e l m e k k e l 
v á r j u k az ü n n e p e t , s m i l y e n k e v é s 
idő m a r a d t m é l t ó f o g a d á s á r a ! O l y a n 
g y o r s a n tovaszá l l t ez az e s z t e n d ő is, 
s r e p ü l , t o v a r e p ü l i m m á r a d v e n t is. 
V a j o n az u t o l s ó ó r a u t o l s ó p e r c e i -
b e n l e h e t - e ú g y k é s z ü l ő d n i , h o g y a 
v á r v a - v á r t v e n d é g n e e l n y ű t t a r c o -
ka t , k i ége t t é le teke t , a n a p i m u n k á b a 
b e l e f á s u l t c s a l á d o k a t t a l á l j o n ? Lesz -e 
e g y á l t a l á n k a r á c s o n y K o l o z s v á r o n ? 
E m b e r i i d ő s z á m í t á s s z e r i n t lesz. K ü -
l ö n b e n n e m ú s z n a a v á r o s f é n y á r b a n , 
és n e m c s o r d o g á l n a m e g á l l í t h a t a t l a -
nu l a f ő u t c á k o n a k ö n n y ű z e n é v e l h í -
g í to t t k o l i n d a . A h i d e g , g iccsé m e r e -
v e d ő f é n y z u h a t a g , a v é g e l á t h a t a t l a n 
f o r g a l m i d u g ó k , a n a g y á r u h á z a k z s ú -
fo l t sága m i n t m e g a n n y i fe lk iá l tó je l 
a r r a figyelmeztet, h o g y k ö z e l e g k a r á -
c s o n y ; a z a z n e m is k a r á c s o n y , h a n e m 
v a l a m i m á s , v a l a m i n é v n é l k ü l i , ő r ü l t 
k ö l t e k e z é s r e b í ró , m i n d e n k i t m e g b o -
l o n d í t ó , az e lkö l tö t t p é n z f ü g g v é n y é -
b e n é l v e z h e t ő g lobá l i s h a j c i h ő . 

A z e g y i k igen n é p s z e r ű m a g y a r 
k e r e s k e d e l m i r á d i ó a d á s i d e j e s o r á n 
t ö b b s z ö r is b e j á t s z o t t r e k l á m a téli ü n -
n e p e k f o n t o s s á g á r ó l g y ő z k ö d t e a r á -
d i ó h a l l g a t ó k a t . Téli ü n n e p e k ? H á t ez 
m i f é l e t r é f a , k é r d e z h e t n é n k , h a n e m 
l e n n e l é t ü n k b e n és g y ö k e r e i n k b e n 
é r i n t ő , h a l á l o s a n k o m o l y a k é r d é s . 
M e r t t ény : téli ünneppé z s u g o r í t o t -
t á k a d v e n t ü n k e t , Advent a Hargitán 
- u g y a n La jos , ta lá l j ki v a l a m i j o b b a t 
- su lyko l j a f ü l ü n k b e a b ű v ö s h a n g -
d o b o z , l egyen m o n d j u k . . . a d v e n t 
B é c s b e n ! U t a z z o n v e l ü n k s tb . s tb . A z 
e g y e n r u h á b a ö l t ö z t e t e t t t é l a p ó k , s az 
a n y ó k a - k o r t ó l m é g m e s s z i r e á l ló tél-
t ü n d é r k é k a t évé k é p e r n y ő j é r ő l is az t 
s z u g g e r á l j á k : n i n c s m á r he lye a k a -
r á c s o n y n a k , t r ó n j á r ó l v é g k é p p le ta -

sz í to t t a a Téli Ü n n e p e k n é v t e l e n , d e 
p é n z é h e s c sá szá r a . E b b e n a h a g y o -
m á n y o s k a r á c s o n y n a k k e d v e z ő t l e n 
m i l i ő b e n , a d v e n t u t o l s ó v a s á r n a p j á n , 
m é g i s m e g k í s é r l e m v i s s z a s z e r e z n i az 
e l o r o z o t t ü n n e p m é l t ó s á g á t . 

A Jézus s zü l e t é se e lőt t i n y o l c a d i k 
s z á z a d b a n élt egy M i k e á s n e v ű , egy-
s z e r ű f ö l d m ű v e s M ó r e s e t b e n , e g y Je-
r u z s á l e m t ő l kb . 4 0 k m - r e f e k v ő p o r o s 
k is f a l u b a n . A k k o r s e m vol t k ö n n y ű 
az élet, a v i l á g h a t a l m a k k é n y e - k e d -
v é n e k k i s z o l g á l t a t o t t Izrae l s o r o z a t o s 
po l i t i ka i b a l s i k e r e i m i a t t e lvesz í te t t e 
f ü g g e t l e n s é g é t , i d e g e n e k t e l e p e d t e k 
az o r s z á g b a , az ő s l a k ó k e g y részé t 
f o g s á g b a h u r c o l t á k , az o t t h o n m a -
r a d o t t a k a t az a s s z i m i l á c i ó r é m e k í -
sé r t e t t e . M i k e á s n e m á r t o t t a m a g á t 
a n a p i po l i t i ka i e s e m é n y e k b e , n e m 
t a r t o z o t t az en t e l l ek tüe l e l i thez , n e m 
is a k a r t a m e g t a g a d n i p a r a s z t i szár-
m a z á s á t . G y a n a k v á s s a l és b í r á l a t t a l 
s z e m l é l t e a v á r o s i é l e t m ó d o t , l á t t a az 
írástudók árulását, t a n ú j a vol t s z á m -
t a l a n i g a z s á g t a l a n s á g n a k , m e g v e s z -
t e g e t é s n e k , b ő r é n t a p a s z t a l t a , h o g y a 
s z e g é n y e k e t k i s e m m i z i k , e l n y o m j á k . 
Egész é l e t é b e n a z é r t k ü z d ö t t , h o g y 
I z r a e l b e n ú j r a f e l f e d e z z é k a h a g y o -
m á n y o s é r t é k e k e t . B í rá l t a h o n f i t á r -
sait , l e lep lez te g á t l á s t a l a n s á g a i k a t , 
m e g v e t e t t e a p é n z s ó v á r p a p o k a t - d e 
m á s t is te t t . É b r e n t a r t o t t a a r e m é n y t ! 
N y o m o r ú s á g b a n és s z e g é n y s é g b e n , 
e g y m i n d e n r é t e g é b e n k o r r u p t t á r -
s a d a l o m b a n M i k e á s a r ró l p r ó f é t á l t , 
h o g y v a n m e g ú j u l á s , v a n k i ú t a z sák -
u t c á b ó l , ez p e d i g az I s t e n n e l va ló vi-
s z o n y r e n d e z é s e . 

A v i l á g g a z d a s á g i és e rkö lcs i vá l -
ság f o g s á g á b a n , po l i t i ka i és egzisz-
t enc iá l i s l é t b i z o n y t a l a n s á g b a n , a g lo -
ba l i z ác ió m i n d e n t f e l s z i p p a n t ó és 
e g y n e m ű s í t ő v i l á g á b a n M i k e á s p r ó -
fé táva l h i r d e t e m m a g a m is, h o g y vál -
t o z á s t B e t l e h e m b ő l v á r h a t u n k . Te, 
Efrata Betlehemje kicsiny vagy... Ez -
zel a s o r r a l k e z d ő d i k a p r ó f é c i a , és 
a k a r a t l a n u l is a po l i t i ka i d i s k u r z u -
s o k b a n f e l - f e l b u k k a n ó merjünk ki-
csik lenni k i j e l en t é s j u t e s z ü n k b e . Is-

t e n t e r v é b e n a z o n b a n a k i c s i n y b ő l , 
a j e l e n t é k t e l e n b ő l is l ehe t é r t é k e t és 
é le t eke t f o r m á l ó n a g y s á g . E f r a t a B e t -
l e h e m j e J e r u z s á l e m v á r o s á h o z v i -
s z o n y í t v a v a l ó b a n kicsi , j e l e n t é k t e -
l en t e l e p ü l é s n e k s z á m í t o t t . O l y a n ez, 
m i n t h a m a az t m o n d a n á m : a M e z ő -
ség S z a b é d j a , P u s z t a k a m a r á s a v a g y 
V á l a s z ú t j a . A v i l á g h a t a l m a k s z í n -
p a d á n j e l e n t é k t e l e n t e l e p ü l é s e k , d e 
n e m z e t t u d a t u n k b a n e g y - e g y n a g y 
n é v k a p c s o l ó d i k m i n d e n i k t e l e p ü l é s -
h e z . A z E f r a t a j e l en t é se : ' t e r m é k e n y 
v i d é k , t e r m é k e n y s é g ' . A h o l a v i d é k 
t e r m é k e n y , o t t á l d á s v a n , o t t m i n d e n t 
m e g t e r e m a fö ld , o t t ö n á l l ó g o n d o l -
k o d á s r a k é p e s az e l m e . T e r m é k e n y 
v i d é k az, a h o l a l a k o s o k e g y m á s n a k 
k ö s z ö n n e k , a h o l e g y ü t t j á r n a k s z í n -
h á z b a és o p e r á b a , a h o l n e m á l l n a k 
ü r e s e n a t e m p l o m o k , a h o l a s z t a l u -
ka t és á g y u k a t m e g o s z t j á k a h á z a s -
t á r s a k , t e r m é k e n y v i d é k az, a h o l a 
g y e r m e k z s i v a j tö l t i b e a c s a l á d o k a t 
és az i sko l áka t . D e t e r m é k e t l e n az a 
v i d é k , a h o l f é lkész vagy f a g y a s z t o t t 
h á r o m p e r c e s e g y e n k o s z t o n t a r t j á k 
a l a k o s o k a t , t e r m é k e t l e n az a v i d é k , 
a h o l a n a p i b e s z é l g e t é s e k k i z á r ó l a g a 
m ű s o r o n l evő s z a p p a n o p e r a h ő s e i r ő l 
f o l y n a k , t e r m é k e t l e n az a v i d é k , a h o l 
a c sa l ád i h á z b a n a t évé és s z á m í t ó -
g é p az ol tár , t e r m é k e t l e n az a v i d é k , 
a h o l c s a k n a g y ü n n e p e k e n j á r n a k el 
a t e m p l o m b a . 

N e f é l j ü n k t e r m é k e n y v idékké l enn i , 
n e f é l j ü n k m e g ő r i z n i é r t é k e i n k e t , n e 
res te l l jük s z á r m a z á s u n k a t , m ú l t u n k a t , 
h i s z e n a h a t a l m a s o k n a k j e l e n t é k t e -
len h e l y e k s z á m u n k r a a s z e n t s é g e re -
jével! M e r t b i z t o s a n s z é p B é c s b e n az 
a d v e n t , d e e z e r s z e r s z e b b a Kis R o m -
lás és N a g y R o m l á s k ö z ö t t f e k v ő k ics i 
b o r o n a h á z b a n az Advent a Hargitánl 

B e t l e h e m - m i l y e n c s o d á l a t o s m u -
zs ikája van e n n e k a n é v n e k , k a r á c s o n y i 
cs i l ingelés , g y e r m e k k a c a g á s , b o l d o g 
ö n f e l e d t ö r ö m s z i m f ó n i a . Betlehem 
- kenyérháza; a t e r m é k e t l e n j ú d e a i 
p u s z t á b a n B e t l e h e m k ö r n y é k e g a z d a g 
és t e r m é k e n y vol t , e z é r t is n e v e z t é k 
B é t - L á h á m á n a k , 'a k e n y é r h á z á n a k . 
E m l é k e z z ü n k c s a k v issza , h á n y s z o r 

folytatás a 6. oldalon 
K o v á c s S á n d o r 
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„És ámulok, hogy elmúlok" 
A halálfélelemtől a cselekvő szabadságig 

„És á r r fu lok , h o g y e l m ú l o k " - í r ta 
József At t i la n é g y s z ó b a s ű r í t v e évez -
r e d e k m e g v á l a s z o l a t l a n k é r d é s e i t . 

Á l l í tó lag n é g y éves k o r u n k b a n 
k e z d ü n k e l ő s z ö r f o g l a l k o z n i a ha lá l 
ké rdéséve l , és a k a p o t t v á l a s z o k a t egy 
é le t re ő r i z z ü k . „ M i lesz v e l ü n k , h a 
m e g h a l u n k ? " „ D e , A n y a , te is m e g -
ha l sz?" És n e m c s a k a s z a v a k b a szé-
p í t e t t v á l a s z o k r a e m l é k s z ü n k ! E r ő -
s e b b e n ő r i z z ü k a t é t o v a v a g y t é m á t 
k e r ü l ő szü lő i m a g a t a r t á s o k a t , a fel-
n ő t t e k b i z o n y t a l a n k o d á s á t - a m i t ő l 
m i is f é ln i k e z d t ü n k . 

A z ó t a s o k i d ő te l t el. M a m á r sa já t 
v á l a s z a i n k o n t ö p r e n g ü n k , h a n e m is 
r e n d s z e r e s e n , d e i l y e n k o r n o v e m b e r -
b e n az ősz v a l a h o g y k ö z e l e b b h o z z a . 
O l y a n , m i n t egy t e m e t é s , a m i n a g y o n 
m e g é r i n t . 

A z e l s z e m é l y t e l e n e d ő h a l á l 
H i t e m s z e r i n t s z e m é l y i s é g f e j l ő d é -

s ü n k része kell h o g y l e g y e n az, h o g y 
i d ő k ö z ö n k é n t t u d a t o s í t j u k m a g u n k -
b a n az e l m ú l á s k i k e r ü l h e t e t l e n s é g é t . 
És h i s z e m , h o g y e r r e k é s z ü l n i kell, 
k o r t ó l f ü g g e t l e n ü l , m e g t ö r n i fél el -
m e t e s s é g e f u l l á n k j á t , e l j u t n i a r r a a 
sz in t r e , h o g y t u d a t o s a n és é r t é k é t b e -
csü lve é l j ük m e g é l e t ü n k m i n d e n pi l -
l ana t á t , s z e r e l e m m e l és r a j o n g á s s a l , 
h a r m ó n i á b a n I s t enne l , ak i m i n d i g 
v e l ü n k v a n és lesz! 

„ A l e g t ö b b n y u g a t i e m b e r m é g c sak 
g o n d o l n i s e m h a j l a n d ó a h a l á l r a , el 
s e m t u d j a k é p z e l n i , h o g y a ha lá l g o n -
do la t áva l e g y ü t t is l e h e t é lni , h o g y 
t u d a t o s a n és b é k é s e n l ehe t v á r n i a 
n a p o t , a m e l y e n e l é rkez ik" - m o n d j a 
M a r i e d e H e n n e z e l . M a m á r n a g y o n 
s o k k ö n y v ír e r rő l , sokfe lő l é r k e z i k a 
jelzés , h o g y beszé ln i k e l l e n e ró la . 

K ó r h á z l e l k é s z k é n t s z in t e n a p o n t a 
t a l á l k o z o m h a l d o k l ó k k a l , a k i k n e k 
l e g i n k á b b az fáj , h o g y n e m t u d n a k 
b ú c s ú t v e n n i hárító h o z z á t a r t o z ó i k -
tól. És m e g k e s e r e d e t t h a l d o k l ó k va l -
l a n a k a r ró l , h o g y e l m e n t e k m i n d e n 
mel le t t , a m i l ényeges vol t . D e m i k o r 
is k e l l e n e e l k e z d e n i ? M o s t , e b b e n a 
p e r c b e n , a m i k o r n o v e m b e r m i n d e n 
p i l l a n a t a a m a g u n k h a l a n d ó s á g á r a is 
f i g y e l m e z t e t , s az ősz i e l m ú l á s s a l a z o -

n o s u l v a é r e z z ü k m u l a n d ó s á g u n k a t , 
d e o t t a m e g n y u g t a t ó t u d a t is, h o g y 
v a n fo ly ta tás . 

A k ó r h á z a k b a n n a p m i n t n a p ha l -
n a k m e g e m b e r e k . M i n d e n „jól m e g -
h a t á r o z o t t r e n d " s ze r in t m ű k ö d i k . 
A z e g é s z s é g ü g y b e n m i n d e n t e r v -
s z e r ű , r u t i n o s , f e r t ő t l e n í t ő s z a g ú és 
m é l y s é g e s e n e m b e r t e l e n . „Elvesz-
t e t t ü k a h a l d o k l á s r í tusa i t , a ha lá l 
m é l t ó s á g á t , a g y á s z t i sz te le té t . Te-
m e t é s e i n k s a b l o n o s a k , t e m e t ő i n k be -
t o n d z s u n g e l e k " - m o n d j a P i l l ing Já-
n o s . Ez l e n n e a m o d e r n k o r vá l sága? 
H e i d e g g e r filozófiája v i lágí t rá l eg in -
k á b b a r r a , h o g y a n i l l e szked ik e b b e a 
v á l s á g b a a ha lá l e l s z e m é l y t e l e n e d é s e , 
d e h u m a n i z á l ó d á s a . A z e m b e r e k j e -
l e n t ő s r é s z é n e k n i n c s k o n k r é t cél ja , 
s z é t f o r g á c s o l ó d n a k a k ö z n a p i t e e n -
d ő k s o k a s á g á b a n . í gy l ehe t l e g i n k á b b 
eggyé v á l n i a t ö m e g g e l , e l t ű n n i , fel-
o l d ó d n i , személyiséget és hivatottsá-
got m e g s e m m i s í t e n i , k i s zá l ln i I s t en 
t e n y e r é b ő l . A z e l i d e g e n e d e t t t á r s a -
d a l m i s á g m e g t e s t e s í t ő j e a Valaki, a 
t á r g y i a s u l t mindenki, s é p p e n ezé r t 
a l ényeg i l eg senki. S z e m é l y é b e n fel-
o l d ó d i k , m e g s z ű n i k az e m b e r i sze-
mély i ség . A Valaki ha l á l áva l s z e m -
b e s ü l ü n k n a p m i n t nap , l á t juk , h o g y 
m á s o k m e g h a l n a k - d e m i t o v á b b r a 
is é l ü n k . Ez a 21. század e m b e r é n e k 
ö n m e g c s a l á s a , a h i t , h o g y a h a l á l tá-
voli , i d e g e n , c s a k m á s o k a t f enyege t . 
Ez t p e d i g a m é d i a c s a k erős í t i . í gy 
n e m kell s z e m b e n é z n ü n k m a g u n k -
kal és h a l á l u n k k a l . 

A t e r m é s z e t e s h a l á l f é l e l e m 
A ha lá l t u d o m á s u l - n e m - v é t e l é n e k 

o k a a ha lá l tabu j e l lege és a halálféle-
lem. D e t é v e d é s azt h i n n i , h o g y c s a k 
a m o d e r n e m b e r te t te t a b u v á a ha lá l t . 
A h a l á l f é l e l e m m e l p e d i g a m a g a t a r -
t á s k u t a t ó k v i s z o n y l a g k é s ő n k e z d t e k 
f o g l a l k o z n i . 

W i t t k o w s k i k ü l ö n b s é g e t t esz a h a -
l á l f é l e l em és a m e g h a l á s t ó l va ló féle-
l e m , v a l a m i n t a sa já t ha lá l tó l és a m á -
s o k ha l á l á tó l va ló f é l e l e m k ö z ö t t . A 
sa já t ha l á l t ó l va ló f é l e l em a végessé -
gét , a t e r v e z e t t c é lok e l l e h e t e t l e n ü l é -
s é t j e l e n t i . A m á s o k ha l á l a m i a t t é rze t t 

f é l e l e m b e n e g y a r á n t s z e r e p e t j á t s z ik 
a v e s z t e s é g fe le t t é r ze t t d e p r e s s z i ó és 
a h a l o t t ó l , ho l t t e s t t ő l va ló , F r e u d ál-
tal l e í r t f é l e l em, i l le tve i r t ózás . B r o m -
b e r g és S c h i l d e r v i z sgá l a t a s z e r i n t az 
e m b e r e k n e k á l t a l á b a n 5 0 % - a fog la l -
k o z i k g o n d o l a t b a n a ha lá l k é r d é s é v e l , 
s á l t a l á b a n ez is v a l a m i l y e n a k t u á l i s 
e s e m é n y h e z k a p c s o l ó d i k . Egyes fel-
t é t e l e z é s e k s z e r i n t a v a l l á s o s s á g b i -
z o n y o s v é d e l m e z ő t é n y e z ő t j e l e n t h e t 
a h a l á l f é l e l e m m e l s z e m b e n , f e l m é r é -
sek ö s s z e g z ő é r t é k e l é s e a z o n b a n n e m 
igazo l t a ezt . S e b b e n az ö s s z e f ü g g é s -
b e n ki kell e m e l n ü n k a b e t e g s é g e k -
től va ló r e t t egés t . Levi n e v iz sgá la t a i 
n y o m á n az t t u d h a t j u k m e g , h o g y az 
e m b e r e k e l s ő s o r b a n o l y a n b e t e g s é -
gek tő l f é lnek , a m e l y e k v a l ó b a n reál is 
veszé ly t j e l e n t h e t n e k s z á m u k r a . 

A z e m b e r i lé lek a p s z i c h i k u s 
e g y e n s ú l y f e l b o m l á s á t j e l en tő , vél t 
v a g y va ló s veszél lyel s z e m b e n az ú n . 
p s z i c h é s védekező mechanizmusok 
r e n d s z e r é v e l f e d e z i m a g á t . E m e c h a -
n i z m u s o k e g y i k l e g h a t é k o n y a b b ak -
t iv izá ló ja a h a l á l f é l e l e m . A ha l á l f é l e -
l e m v i z s g á l a t á n á l n é g y f é l e e l h á r í t ó 
m e c h a n i z m u s r ó l b e s z é l ü n k . 

A z elfojtás n o r m á l p s z i c h é s j e l e n -
ség. P é l d á u l n a g y h a l á l f é l e l m e t m u t a -
tó e g y e t e m i h a l l g a t ó k n a g y o b b a r á n y -
b a n s z á m o l t a k b e k e l l e m e t l e n , ha lá l 
t e m a t i k á j ú á l m o k r ó l , m i n t , a k i k a „kö -
z é p m e z ő n y b e n " vo l tak . Akut , súlyos 
halálközeli be tegségben levőket vizsgál-

•va 8 7 % va l lo t t a , h o g y s o h a s e m g o n -
do l t a h a l á l r a . (Feifel az i d ő s e m b e r e k 
f o k o z o t t v a l l á s o s s á g á t is p s z i c h é s vé-
d e k e z ő m e c h a n i z m u s k é n t f o g j a fel.) 

A m á s i k t i p i k u s e l h á r í t ó m e c h a -
n i z m u s a negáció, a t a g a d á s . K ü b l e r -
Ross t a n a t o l ó g i a i f e l fogása a m e g h a l á s 
p s z i c h o d i n a m i k á j á b a n az egy ik k ö -
te lező j e l e n s é g n e k a n e g á c i ó t t a r t j a . 

Racionalizálás: Feifel i d ő s e k o t t -
h o n á b a n g y a k o r i j e l e n s é g n e k ta lá l t a 
a m e g h a l á s n a k t e r m é s z e t e s , t ö r v é n y -
s z e r ű f o l y a m a t k é n t va ló e l f o g a d á s á t , 
a m i s z e r i n t e a tú lv i l ág i é le t k e z d e t é -
n e k h i t éve l p á r o s u l v a v i s z o n t a r a c i o -
na l i zá l á s k a t e g ó r i á j á b a s o r o l h a t ó . 

N e m e g y s z e r t a l á k o z u n k a h a l á l f é -
l e l e m n e k egy h o z z á t a r t o z ó r a t ö r t é n ő 
k ive t í t éséve l , a projekcióval, v a g y pe -
d ig sa já t h a l á l f é l e l m e m n e k m á s k ö z e -
li s z e m é l y r e v o n a t k o z ó á t a l ak í t á sáva l . 

folytatás a 4. oldalo?i 
F e r e n c z i E n i k ő 
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„És ámulok, hogy elmúlok" 
folytatás a 3. oldalról 

A m u l a n d ó s á g t u d a t s z a b a d d á t e s z 
A z e m b e r az e g y e t l e n élőlény, aki 

k é p e s t u d a t o s í t a n i sa já t m ú l a n d ó -
ságát . H o g y v e z e t h e t ez k i az elsze-
m é l y t e l e n e d é s b ő l ? A ha l á l o l y a n „ h a -
t á r s z i t u á c i ó " ( H e i d e g g e r ) , a m e l y b e n 
r e n d k í v ü l i p s z i c h i k a i f e s z ü l t s é g e k 
ö s s z p o n t o s u l n a k . E b b e n b e n n e re j l ik 
az a l e h e t ő s é g , h o g y az e g y é n va la -
m e n n y i pozi t ív személy iség jegye m e g -
n y i l v á n u l h a s s o n , és í gy f e l ü l e m e l -
k e d j é k a m i n d e n n a p i s á g o n . Köz i s -
m e r t , h o g y h a l á l o s f e n y e g e t e t t s é g b e n 
h é t k ö z n a p i e m b e r e k h ő s s é vá l t ak . A 
ha lá l t u d a t a a m i n d e n n a p i é l e t b e n is 
k é p e s a r r a , h o g y a h é t k ö z n a p o k fö lé 
e m e l v e l e h e t ő v é t egye az e m b e r h e z 
m é l t ó , a u t e n t i k u s lét m e g v a l ó s í t á s á t . 
E n n e k az e s z m e r e n d s z e r n e k az a l a p j a 
az élet és ha lá l egysége , e g y m á s n a k 
é r t é k e t és é r t e l m e t k ö l c s ö n z ő ös sze -
f o n ó d á s a . A ha lá l az e m b e r i m é l t ó s á -
go t biztosítja n e k ü n k , s a l e g t ö b b e t : a 
s z a b a d s á g o t . E s z e r i n t a m u l a n d ó s á g 
t u d a t a azá l ta l n e m e s í t , h o g y l é t ü n k 
m i n d e n p i l l a n a t á t m i n é l i n t e n z í v -
e b b e n é l j ü k át. A s z a b a d s á g o t t u d a -
tos í t j a b e n n ü n k , h o g y m i n d e n é le t -
h e l y z e t b e n v á l a s z t h a s s u k a t a r t a l m a s 
megé l é s t . 

H o g y a n v e z e t h e t a h a l á l t u d a t a 
s z a b a d s á g h o z ? M o n t a i g n e s z e r i n t 
„ g o n d o l a t b a n f e l k é s z ü l n i a h a l á l r a 
a n n y i t j e len t , m i n t f e l k é s z ü l n i a sza -
b a d s á g r a : aki m e g t a n u l t m e g h a l n i , 
az t t ö b b é n e m n y o m a s z t j a s e m m i f é l e 
szolgaság." V a g y a h o g y K u n t E r n ő 
m o n d j a : „ A ha lá l t u d a t a és m e g é r -
tése a h h o z s zükséges , h o g y az ö r ö k , a 
vég t e l en vá l j ék b e n n ü n k t u d a t o s s á . " 

m á r é v s z á z a d o k k a l aze lő t t is t e r j e d t ) 
n e m c s u p á n h a l d o k l ó k n a k , h a n e m 
a h a l o t t a k n a k is f e lo lva s t ák azza l a 
m e g g y ő z ő d é s s e l , h o g y a z o k ha l l j ák . 
M a m á r b i z o n y í t o t t , h o g y a k l i n i k a i 
ha lá l b e á l l t a u t á n m é g v a l ó b a n l e h e t -
séges az é rzéke lé s - e l s ő s o r b a n a lá tás 
és ha l lás . 

H a l á l k ö z e l i é l m é n y e k a m ú l t b a n 
is i s m e r t e k vo l t ak . Az, h o g y m o s t a -
n á b a n k e r ü l t e k az é r d e k l ő d é s e lő-
t e r ébe , a n n a k t u l a j d o n í t h a t ó , h o g y 
az ú j r aé l e sz t é s i t e c h n i k á k f e j l ő d é s é -
vel u g r á s s z e r ű e n m e g n ő t t a z o k n a k a 
s z á m a , a k i k s z e m é l y e s e n m e g t a p a s z -
t a l t á k a j e l e n s é g l é tezésé t . A h a l á l k ö -
zeli é l m é n y e k n é l m e g l e p e t é s t o k o z -
ha t , h o g y a k l i n i k a i h a l á l b ó l v i s sza t é r t 
e m b e r e k l e g g y a k r a b b a n b é k e s s é g r ő l 
és b o l d o g s á g r ó l s z á m o l n a k be . Po l cz 
A l a i n e p s z i c h o l ó g u s , t a n a t o l ó g u s , ak i 
sú lyos h a s h á r t y a g y u l l a d á s k ö v e t k e z -
t é b e n k e r ü l t a ha lá l k ö z e l é b e , ez t í r j a 
le Asszony a fronton c í m ű k ö n y v é b e n : 
„ N a g y é l m é n y vol t , a z ó t a is ö r ö m -
m e l e m l é k s z e m rá . M e r t a k ö v e t k e z ő 
t ö r t é n t : m i n d a z , a m i a d d i g ú g y fá j t 
és o l y a n n e h é z n e k t ű n t és e lv i se lhe-
t e t l e n n e k , a k k o r h i r t e l e n távol ivá , 
k ö n n y ű v é és t e r m é s z e t e s s é vál t . P r ó -
b á l t a m t ö b b s z ö r m e g f o g a l m a z n i és 
m e g í r n i : o l y a n vol t , m i n t h a a d d i g 
m e s s z e l á t ó v a l n é z t e m v o l n a az életet , 
a m i m i n d e n k ics i r ész le te t k ö z e l h o z . 
G y e r m e k k o r o m b a n m e g f o r d í t o t t u k 
a m e s s z e l á t ó t , és a k k o r m é g a köze l i 
is h i r t e l e n kics i és távol i lett . Ez tör -
t é n t m o s t : m e g f o r d u l t a m e s s z e l á t ó . . . 
Ez a f e l s zabad í tó , k ö n n y ű érzés , ez a 

f e l i s m e r é s , h o g y h ú s z v a g y n y o l c v a n 
év m i n d e g y - k ü l ö n ö s ö r ö m m e l és 
n y u g a l o m m a l t ö l t ö t t el." 

A h a l á l k ö z e l i é l m é n y e k i s m e -
re te s o k a t v á l t o z t a t o t t a ha l á l ró l , ső t 
a v i l ág ró l a l k o t o t t k é p ü n k ö n is. A z 
é l m é n y u t á n az é l e t b e v i s s z a t é r t e k 
é l e t s z e m l é l e t e n a g y m é r t é k b e n m e g -
vá l toz ik . S o k a n ú g y é rz ik , v i s s za t é r é -
s ü k I s t en v a g y a S o r s m ű v e . Ú j cé lo -
kat , ú j f e l a d a t o k a t t a l á l n a k az é l e t b e n , 
é r t é k r e n d j ü k m e g v á l t o z i k . A h a l á l k ö -
zeli é l m é n y a lét ú j l á t á s á h o z veze t . 

C s o d á l a t o s a n f o g a l m a z t a m e g e g y 
k l i n i k a i h a l á l b ó l v i s sza t é r t s z e m é l y : 
„ A m i k o r a k ó r h á z b a n m a g a m h o z 
t é r t e m , az e l ső d o l o g , a m i t m e g l á t -
t a m , egy v i r á g vol t - és s í r n i k e z d -
t e m . A k á r h isz i , a k á r n e m , s o h a n e m 
n é z t e m m e g i g a z á n e g y v i r á g o t , a m í g 
a h a l á l b ó l v i s sza n e m t é r t e m . A m i k o r 
h a l o t t v o l t a m , m e g t a n u l t a m v a l a m i 
i gen f o n t o s a t : h o g y m i n d n y á j a n ré-
szei v a g y u n k egy nagy, é lő m i n d e n -
s é g n e k . H a az t g o n d o l j u k , h o g y á r t -
h a t u n k va l ak i m á s n a k v a g y m á s é lő 
d o l o g n a k a n é l k ü l , h o g y m a g u n k n a k 
is á r t a n á n k , k e s e r ű e n c s a l ó d u n k . H a 
m a e r d ő t , m a d a r a t v a g y v i r á g o t l á tok , 
az t m o n d o m , »ez é n v a g y o k , ez r é sze 
az é n é n e m n e k . « A v i l á g o n m i n d e n -
nel k a p c s o l a t b a n á l l u n k , és h a sze re -
t e t e t s u g á r z u n k k i e z e k e n a k a p c s o -
l a t o k o n ke re sz tü l , a k k o r b o l d o g o k 
v a g y u n k . " 

N o v e m b e r v a n és m e g é r i n t az el-
m ú l á s . N e m a Valakié, h a n e m a mi-
énk is. A d j u n k a p i l l a n a t n a k ö r ö k t a r -
t a l m a t ! 

.... / , , , // n>. ,. 
Kozertheto Biblia 

F é n y a z a l a g ú t v é g é n 
Mi történik velünk, ha mégha- „Gyűjtsd kÖTinV eiTTiet tömlődbe!" (Zsolt 56,9) 

l ü n k ? Végleges m e g s e m m i s ü l é s - e , J S 
v a g y l é t ü n k v a l a m i l y e n f o r m á b a n 
f o l y t a t ó d i k ? M i t j e l e n t m e g h a l n i ? -
E l ő b b - u t ó b b m i n d a n n y i a n f e l t e s s z ü k 
e k é r d é s e k e t . És n e m t u d j u k a p o n t o s 
vá lasz t . A ha lá l m i n d e n h e z h a s o n l í t , 
d e n e m a z o n o s s e m m i v e l s e m " - ol-
v a s h a t j u k a Gilgames e p o s z b a n . 

S o k a t s e g í t e n e k n e k ü n k a halál-
közeli élményről b e s z á m o l ó k ö n y v e k , 
a m e l y e k e g y é b k é n t is n a g y n é p s z e r ű -
s é g n e k ö r v e n d e n e k . A T i b e t i H a l o t -
t a k K ö n y v é t ( a m e l y e t a 8. s z á z a d b a n 
j e g y e z t e k le, d e s z á j h a g y o m á n y ú t j á n 

K ü l ö n ö s d o l o g az e g y e d ü l l é t ér-
zete . A l e g v á r a t l a n a b b i d ő b e n t ö r az 
e m b e r r e , m i n t e g y b e n e m je l en te t t , 
v á r a t l a n v e n d é g . R á k é s z ü l n i a m ú g y 
s e m igen l e h e t n e , m i é r t is k é r d e z n é 
h á t , h o g y a l k a l m a s - e az idő , fel va-
g y u n k - e rá készü lve?! És m é g c s a k 
az t s e m v á r j a m e g , h o g y e g y e d ü l le-
g y ü n k , m e r t t ö m e g b e n is l e h e t ü n k 
m a g á n y o s a k . M e g l á t o g a t , be t e r í t i 
l e l k ü n k f á j d a l m a s leplével , és h i á b a 
p r ó b á l j u k e l t e re ln i g o n d o l a t a i n k a t , 
n e m t u d j u k n e m é s z r e v e n n i . 

M e r t r a v a s z u l é rkez ik . A m i k o r 
m á r az t r e m é l t ü k , h o g y f e l s z á r a d t a k 
a k ö n n y e k , h o g y tú l v a g y u n k a gyá -
s z o n , m e g t a n u l t u n k az e lvesz í te t t 
v a g y t á v o l b a s z a k a d t d r á g a sze re t -
t ü n k n é l k ü l is é ln i , a k k o r a k a d ke -
z ü n k b e egy f é n y k é p , e m l é k e z t e t e g y 
m o z d u l a t r a , v a g y k a l a n d o z i k t e k i n -
t e t ü n k egy t á r g y r a , a m e l y n e k i o ly 
d r á g a v o l t . . . S o k s z o r e n n y i s e m kell . 
E lég az ő s z n e k a m a k ü l ö n ö s é r e t t s é g 
i l lata, a m e g f á r a d t n a p a m a k ü l ö n ö s , 
e l m ú l á s t i d é z ő f é n y e . . . 
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M e g t a l á l j a az u t a t s z í v ü n k h ö z , a 
j e l e n t a m ú l t f o g s á g á b a ejt i , az i d ő t 
megá l l í t j a , az á l m o k a t e lkerge t i . Fá j -
d a l m a t éb re sz t és k ö n n y e k e t f akasz t . 
Át n e m r u h á z h a t ó f á j d a l m a t , m e g 
n e m o s z t h a t ó k ö n n y e k e t . 

Ki t a r t j a s z á m o n e k ö n n y e k e t ? 
- k é r d e z z ü k o lykor , m i n t a h o g y k é r -
d e z t e a m i n d e n k o r i e m b e r , a m i ó t a 
c s a k m e g t a n u l t s ze r e tn i , és sze re t -
te i t m é g i s elveszí t i . S o k e z e r éves fel-
t á r t s í r k a m r á k v á l a s z o l n a k : az ó k o r i 
e m b e r a r r a g o n d o l v a , h o g y a h a l o t -
t a k a t i l le t ik az e ls í r t k ö n n y e k , a p r ó 
e d é n y e k b e g y ű j t ö t t e ö s sze k ö n n y e i t , 
és a z o k a t a tes t m e l l é he lyez te . I lyen 
á l t a l á b a n h o s s z ú n y a k b a n v é g z ő d ő , 
a p r ó c s e r é p - , m é s z k ő - , e züs t - , m a j d 
k é s ő b b ü v e g e d é n y e k e t a h e l l e n i s t a 
és r ó m a i s í r ok g y a k r a n t a r t a l m a z t a k . 
F u n k c i ó j u k a t m é g v i t a t j á k a t u d ó s o k . 
A z unguentarium ( t ö b b e s s z á m b a n 
unguentaria) g y a k r a n i l la tos o l a j a t 
v a g y finom ő r l é s ű p o r t t a r t a l m a z o t t , 
e z é r t t ö b b e n a r r a g o n d o l n a k , h o g y 
az a t e m e t k e z é s g y a k o r l a t i v o n a t k o z á -
sa i ra néze t t . 

D e a Z s o l t á r o k b a n (56 ,9) m e g -
ő r z ö t t f o h á s z a Jézus e lő t t m i n t e g y 
eze r évvel k o r á b b a n élt D á v i d a j k á n 
s e j t e t n i e n g e d i , m i l e h e t e t t e k i s e d é -
n y e k ( a k k o r m é g b ő r t ö m l ő k ) e r e d e t i 
f u n k c i ó j a : Te számon tartod bolyon-

gásomat. Gyűjtsd könnyeimet töm-
lődbe, legyenek benne könyvedben! 

D á v i d f o h á s z á r a h a m a r o s a n visz-
s z a t é r ü n k , d e e l ő b b m é g n é z z ü k m e g 
e kis e d é n y e k és az e m b e r i gyász -
k ö n n y e k ö s s z e k a p c s o l ó d á s á n a k tö r -
t é n e t é t ! A k ö n n y e k t á r o l á s á r a h a s z -
n á l t e d é n y e k e t k é s ő b b laerimatorium 
(könny ta r tó , könnyfe l fogó edény) név-
vel i l le t ték. 

A r ó m a i k o r b a n a k ö n n y e k g y ű j -
t ése m a g a m u t o g a t ó szoc iá l i s cse lek-
véssé vál t azál ta l , h o g y az els í r t k ö n y -
n y e k m e n n y i s é g é t ö s s z e k a p c s o l t á k 
a f á j d a l o m mé lységéve l és a „ h a l o t t 
nagyságával" . E z é r t m é g s i ra tó asz-
s z o n y o k a t is a l k a l m a z t a k , a k i k szol-
gá l t a t á sa a s í rás h a n g o s s á g á b a n és 
k ö n n y t e r m e l é s m e n n y i s é g é b e n j u -
to t t k i f e j ezés re . A v i k t o r i á n u s k o r b a n 
(19. s z á z a d ) a k ö n n y t a r t ó k a gyász 
f o l y a m a t á v a l k a p c s o l ó d t a k össze . A 
m e g g y ú j t o t t k ö n n y e k e l p á r o l g á s a je-
lez te a gyász l e j á r t á t . H á b o r ú i d e j é n 
az ö s s z e g y ű j t ö t t k ö n n y e k az o t t h o n 
m a r a d t a s s z o n y h ű s é g é t és r a g a s z k o -
d á s á t is k i f e j e z h e t t é k . 

L á t h a t j u k , m i l y e n k ö n n y e n k ö z -
s z e m l é v é t á r g y i a s u l h a t n a k az e m b e r 
l e g ő s z i n t é b b é rzése i , h a a z o k az int i -
m i t á s t e r ü l e t é r ő l á t k e r ü l n e k a s z o k á -
s o k k a l k i t á b l á z o t t n y i l v á n o s s á g m e -
ze jé re . D á v i d f o h á s z á n a k n e m c s a k 

t ö r t é n e l m i é r t é k e v a n , h a n e m , m i n -
d e n e k e l ő t t , val lás i , le lki é r t éke . A k é r -
dés re , h o g y ki t a r t j a s z á m o n át n e m 
r u h á z h a t ó f á j d a l m u n k m e g n e m o s z t -
h a t ó k ö n n y e i t , D á v i d f o h á s s z a l vá l a -
szol : I s ten . N e m a l a b á s t r o m - , c s e r é p -
v a g y ü v e g e d é n y e k , h a n e m a j ó I s t en 
t u d m i n d e n k ö n n y ü n k r ő l . 

A t u d o m á n y m a m e g t a n í t a r r a , 
h o g y a s í rás t es t i s í k o n egészséges , 
a m i k o r e n d o r f i n t s z a b a d í t fel az agy-
b a n . D e a v e s z t e s é g e t átél t e m b e r 
n e m t e l j e s í t m é n y t a k a r , és n e m a m a g a 
h a s z n á t keres i : m e g h a j l i k a b e n e m 
je l en te t t , v á r a t l a n v e n d é g e lőt t , és fá j -
d a l m á n a k g y ö n g y e i t I s t e n n e k a j á n l j a 
föl. A Z s o l t á r o k a r r a is m e g t a n í t a -
n a k , h o g y k ö n n y e i n k a k k o r m a r a d -
n a k ő s z i n t é k , l e l k ü n k e t m e g t i s z t í t ó 
v é r c s e p p e k , az ö r ö k k é v a l ó s á g m e g l á -
t á s á r a s z e m ü n k e t f e lny i tó c s i l l á m o k , 
h a a z o k i m á v a l e l e g y e d n e k . 

H a l l o t t a m o l y a n r ó l , ak i e s ő b e n sír, 
h o g y k ö n n y e i e g g y é o l v a d j a n a k az ég 
k ö n n y e i v e l . És h a l l o t t a m olyat , aki é j -
s z a k a I s t en t e n y e r é r e h a j t v a fe j é t s ír 
n é m á n . A k i így tesz, az t u d j a , h o g y 
m i n d e n n e k n y o m a s e m m a r a d h a t reg-
gelre , „ m e r t c s a k egy p i l l a n a t i g t a r t 
h a r a g j a , d e egész é l e t en át a k e g y e l m e . 
Es te szál lás t vesz a s í rás , r e g g e l r e itt 
az u j jongás . " (Zso l t 30,6) 

C z i r e S z a b o l c s 

A példás élet tanúsága 
S o k a n e m l é k e z n e k rá, s o k a k n a k is h i á n y z i k Kiss Je-

n ő n é szü le t e t t U n g v á r i E n i k ő Éva t i sz te le tes a s s z o n y és 
é n e k v e z é r , Kiss J e n ő n y u g a l m a z o t t u n i t á r i u s le lkész h i t -
v e s t á r s a és Kiss A l p á r le lkész é d e s a n y j a . 81 éves k o r á b a n 
hosszas be tegség u t á n N a g y v á r a d o n halt m e g jú l ius 10-én. 

N a g y e n y e d e n szü l e t e t t 1927. n o v e m b e r 2 1 - é n . F é r j e 
o l d a l á n 1 9 5 1 - b e n k e r ü l t a f o g a r a s - n a g y s z e b e n i e g y h á z -
k ö z s é g b e . T i sz t e l e t e s a s s z o n y k é n t és é n e k v e z é r k é n t 4 2 
é v e n át h ű s é g g e l szo lgá l t a e g y h á z u n k a t . 32 é v e n k e r e s z -
tül ö n k é n t e s e n végez t e az é n e k v e z é r i t e e n d ő k e t , m a j d tíz 
évig n y u g d í j p é n z t á r i t a g k é n t , j e l k é p e s ö s s z e g é r t d o l g o -
zot t . F é r j e n y u g a l o m b a v o n u l á s a u t á n a l e l k é s z - h á z a s p á r 
m é g p á r éve t F o g a r a s o n élt, m a j d N a g y v á r a d r a k ö l t ö z ö t t , 
a h o l l á n y u k , E n i k ő él. 

Kiss J e n ő n é egész é le té t az ö n z e t l e n s é g , a c sa l ád és a 
g y ü l e k e z e t s ze r e t e t e és szo lgá l a t a j e l l e m e z t e , te l jes m é r -
t é k b e n k ivéve részé t az e g y h á z k ö z s é g m i n d e n m u n k á -
j ábó l . É d e s a n y a és l e lkész - fe l e ség volt a szó l e g m é l y e b b 
é r t e l m é b e n , igaz seg í tő t á r s , f é r j é n e k s ze re tő sz ívű élet-
t á r sa . 

Aranylakodalmi fénykép Baróton 

T e m e t é s e j ú l i u s 1 3 - á n vol t a n a g y v á r a d i R u l i k o w s k i -
t e m e t ő b e n , a s z e r t a r t á s t P a p Gy. Lász ló vol t és B u z o g á n y 
C s o r n a I s t v á n j e l en leg i n a g y v á r a d i le lkész végez te . ( U K ) 
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Készület - mire is? 
folytatás a 2. oldalról 

édes í t e t t e m e g é l e t ü n k e t ez a k e n y é r -
h á z a , h á n y s z o r g o n d o l t u k azt , h o g y 
ö s s z e r o p p a n u n k , h o g y n i n c s t o v á b b , 
d e a B e t l e h e m e t e s z ü n k b e j u t t a t ó fa la t 
k e n y é r m e g v á l t o z t a t t a é l e t ü n k e t . Le-
g y ü n k k e n y é r h á z a , a d j u n k b o l d o g a n 
m a g u n k b ó l m i n d e n k i n e k , h i s z e n t e r -
m é k e n y v i d é k v a g y u n k , á l d á s h o r d o -
zók, a d j u k h á t t o v á b b j ó lé lekkel azt , 
a m i t k a p t u n k , o s s z u k m e g k i n c s e i n -
ket , f e l e j t sük el s é r e l m e i n k e t , és a d -
j u n k , b ő s é g e s e n a d j u n k a b b ó l , a m i n k 
v a n . H a e g y e t l e n szép s z a v u n k m a -
r a d t , a d j u k o d a az t is, h o g y é l t e tő k e -
n y é r l e g y e n e b b e n a h a r s o g ó , d e s e m -
m i t n e m m o n d ó v i l á g b a n . L e g y ü n k 
k e n y é r h á z a , a j t ó n k a t t á r j u k szélesre , 
h a d d j ö j j e n e k h o z z á n k a m e g f á r a d -
t ak , a v iga sz t a l á s r a , a b á t o r í t á s r a szo-
r u l ó k . L e g y ü n k B e t l e h e m , k é s z í t s ü n k 
he lye t az e l j ö v e n d ő u r a l k o d ó n a k ! 

C s a k h o g y . . . m a n a p s á g u r a l k o -
d á s r ó l b e s z é l n i a n a k r o n i z m u s , k o r -
tévesz tés . Mégis . . . g o n d o l k o d j u n k el 
egy p i l l ana t ig a z o n , ki uralkodik éle-
tünkben? Ki v a g y m i u r a l j a é l e t ü n -
ket? A m i n d e n n a p i g o n d o k - b a j o k 
me l l e t t v a n m é g egy h a t a l m a s ú r : az 
í ro t t és az e l e k t r o n i k u s m é d i a t e r e m -
te t t e i d ő s z a k o s c s á s z á r o k . í g y k a r á -
c s o n y t á j á n az ú r : ő fe l sége a Téli Ü n -
n e p e k . N i n c s a rca , v i s z o n t d i k t á l j a a 
d iva to t , ő s zab j a m e g a f e n y ő f a f o r -
m á j á t , az é p p e n a k t u á l i s d ísz í tés i 
s z ínská lá t , és m é g az t is, h o g y t a l p á r a 
v a g y fe j é re ál l í tva f o r m á s a b b - e . A téli 
ü n n e p e k a r c t a l a n v i l á g á b a n l eg in -
k á b b g y e r m e k e i n k s é r ü l n e k , l a s s a n 
f e l n ő az a n e m z e d é k , a k i n e k a téli 
ü n n e p e k u r a l k o d ó j a a b e v á s á r l ó k ö z -
p o n t o t r e n d e l i s z e n t he lyü l s az esze-
vesze t t k ö l t e k e z é s t s z e n t á l d o z a t u l . 
P e d i g s z é p e n l e h e t n e m o n d a n i a m a -
g y a r k e r e s k e d e l m i r á d i ó k b a n is: k a -
r á c s o n y i ü n n e p k ö r . M i n t h a f é l n é n k a 
k a r á c s o n y szó k i m o n d á s á t ó l , az ü n -
n e p k ö r b ő l k i a k a r j u k l ú g o z n i a m ú l -
tat , h a g y o m á n y a i n k c s o d á l a t o s v i lá -
gát. A n a p o k b a n k a p t a m a k ö v e t k e z ő , 
2 0 0 8 a d v e n t j é b e n ke l t eze t t levele t . A 
f e l a d ó egy m a g y a r o r s z á g i t e l e p ü l é s 
v e z e t ő ó v ó n ő j e , levelé t s z é t k ü l d t e az 
összes ö n k o r m á n y z a t i t a g ó v o d á n a k , 
í m e a levél: 

„ K e d v e s Kol légák! A z á l l a m i és a 
hely i ö n k o r m á n y z a t i n e v e l é s i - o k t a -
tás i i n t é z m é n y n e m l e h e t e lkö te l eze t t 

e g y e t l e n va l lás és v i l á g n é z e t m e l l e t t 
s e m . A z á l l a m i és he ly i ö n k o r m á n y -
zati i skola p e d a g ó g i a i p r o g r a m j á b a n 
b i z t o s í t a n i kel l az i s m e r e t e k , a va l -
lási, i l le tve v i l á g n é z e t i i n f o r m á c i ó k 
t á r g y i l a g o s és t ö b b o l d a l ú k ö z v e t í t é -
sét . A z á l l a m i és he ly i ö n k o r m á n y z a t i 
n e v e l é s i - o k t a t á s i i n t é z m é n y nevelés i , 
i l letve p e d a g ó g i a i p r o g r a m j a , m ű k ö -
dése , t e v é k e n y s é g e és i r á n y í t á s a va l -
lási és v i l á g n é z e t i t a n í t á s o k igazsá -
gá ró l n e m f o g l a l h a t á l lást , va l lás i és 
v i l á g n é z e t i k é r d é s e k b e n s e m l e g e s -
n e k kell m a r a d n i a . K é r e m a t ö r v é n y 
m a r a d é k t a l a n b e t a r t á s á t . " (Alá í rás , 
d á t u m . ) 

A levé l re egy t a n á r e m b e r t ö m ö r 
és t a l á ló v á l a s z á b a n a r r a k é r t e a ve-
ze tő ó v ó n ő t , i n t é z k e d j é k A d y E n d r e , 
J ó z s e f A t t i l a és m á s v e s z e d e l m e s 

kell f á r a d n i , h o g y m e g í r j u k a z o k a t , 
c s a k k a t t a n j rá , b i z t a t a téli ü n n e p e k 
u r a l k o d ó j a . D e szól c s e n d e s e n a d -
v e n t u t o l s ó v a s á r n a p j á n M i k e á s is, 
és t e k i n t e t ü n k e t a r é g m ú l t i d ő r e i rá -
nyí t j a . N e m v a l a m i n e g é d e s m ú l t i d é -
zés, k ö n n y e s n o s z t a l g i á z á s ez, h a n e m 
r e m é n y t a d ó p a r a n c s . T e r m é k e n y vi-
dék , kenyérháza c s a k o t t lesz, a h o l 
a h a g y o m á n y o k a t , a m ú l t s z o k á s a i t 
n e m z e d é k r ő l n e m z e d é k r e á p o l j á k és 
fé l tő sze re te t t e l a d j á k t o v á b b . K ü l d -
j ü k szé t s ze r t e a v i l á g b a k é p e s l a p j a i n -
ka t , S M S - e i n k e t , d e j ó k í v á n s á g a i n k a t 
m i m a g u n k f o g a l m a z z u k ! E g y s z e r ű , 
d e ő s z i n t e s z a v a i n k s o k k a l é r t é k e -
s e b b e k az e l ő r e g y á r t o t t , m e s t e r k é l t , 
g iccses r í m e k n é l . N e s a j n á l j u k a fá-
r a d s á g o t , v e g y ü k le k ö n y v e s p o l c u n k -
ról a p o r o s o d ó A d y t , József At t i lá t , 

„De te, Efrata Betlehemje kicsiny vagy ugyan 
Júda ezrei között; mégis belőled származik 
majd nekem Izraelnek jövendő uralkodója, 
származása az ősidőkre nyúlik vissza " 
(Mik 5,1) 

f e l f o r g a t ó k t a n r e n d b e n s z e r e p l ő k a -
r á c s o n y i v e r s e i n e k be t i l t á sa é r d e k é -
b e n is. 

M i r e is t a n í t M i k e á s ? Izrael jö-
vendő uralkodójának származása az 
ősidőkig nyúlik vissza. M ú l t n é l k ü l 
s é r ü l é k e n y e k , s e b e z h e t ő e k v a g y u n k . 
H a g y o m á n y a i n k , s z o k á s a i n k n é l k ü l 
k ö n y ö r t e l e n ü l b e d a r á l az e g y e n k o s z -
to t zabá ló , e g y e n m u z s i k á r a r i n g ó , 
e g y e n d i v a t o t m a j m o l ó s o k a s á g . Ka-
r á c s o n y e lő t t m é g n e m k é s ő l e f ú j n i 
e m l é k e i n k r ő l a f e l edés p o r á t , n e m 
k é s ő f e l i dézn i és m e g t a n í t a n i gye r -
m e k e i n k n e k a b e t l e h e m e s e k e t , a 
M e n n y b ő l az a n g y a l t , a P á s z t o r o k a t , 
a K i s k a r á c s o n y t s tb. A k o r t é v e s z t e t -
t e k n e v é b e n a r r a k é r e k m i n d e n k i t , 
n e e n g e d j e n az a s s z i m i l á l n i a k a r ó k 
c s á b í t á s á n a k . B á r m i n d e n i r á n y b ó l 
az t h a r s o g j á k , h o g y k a r n y ú j t á s n y i r a 
v a n az ü n n e p , h o g y c s a k a s z á m í t ó -
g é p b i l l e n t y ű j é t kell m e g n y o m n i , r á -
k a t t a n n i a v i l á g h á l ó r a és m á r i s g o n -
d o s e l m é k b i z t o s í t j á k a c s ö p ö g ő s 
k a r á c s o n y i S M S - e k e t , a k é s z e n m e g -
í r t k é p e s l a p o k a t , m é g c s a k azza l s e m 

v a g y b á r m e l y i k k e d v e n c k ö l t ő n k e t . 
C D - g y ű j t e m é n y ü n k b ő l o l y a n k a r á -
c s o n y i m u z s i k á t v á l a s s z u n k , a m i ér -
t éke t h o r d o z , a m i B e t l e h e m e t j u t t a t j a 
e s z ü n k b e , m e r t B e t l e h e m ü z e n e t e 
I s t en ö r ö k s z e r e t e t é b e n g y ö k e r e z i k , 
ő be te l j e s í t i ígére te i t , a k i c s i n y és j e -
l e n t é k t e l e n n e k t ű n ő é l e t e k b e is k a r á -
c s o n y t h o z - h a n e m tél i ü n n e p e k r e , 
h a n e m a d v e n t r e - vagy i s ú r j ö v e t r e ! - , 
k i s - és n a g y k a r á c s o n y r a k é s z ü l ü n k , 
h a a k a r á c s o n y f á r a f e l k e r ü l n e k a s z ü -
l é ink tő l , n a g y s z ü l e i n k t ő l ö r ö k ö l t k o -
p o t t a s d í szek , h a s z e n t e s t é n e g y ü t t 
é n e k e l ü n k és i m á d k o z u n k , h a e g y ü t t 
k ö s z ö n j ü k m e g , h o g y a l á t s zó l ag egy-
f o r m á r a s z a b o t t v i l á g b a n is l e h e t e t t 
békés , á l do t t , m a g y a r k a r á c s o n y u n k . 

(E szöveg megírását az egyik magya-
rul sugárzó kereskedelmi rádió sűrűn 
felhangzó, és engem - remélem a hívő 
magyar embereket á l t a l á b a n is - vég-
telenül sértő és bántó reklámjai jóté-
konyan segítették.) 
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lElég a nevünk? 
A v á r a n d ó s é d e s a n y a és a j ö v ő b e b ü s z k é n t e k i n t ő 

é d e s a p a e g y i k l e g m e g h a t ó b b f o g l a l a t o s s á g a k é t s é g k í v ü l 
a m a j d a n v i l ág ra s z ü l e t ő g y e r m e k n e v é n e k m e g v á l a s z -
tása . A k á r t u d t u k r a a d t a az o r v o s - az e k o g r á f i a i e l j á rás 
e r e d m é n y é t lá tva - a g y e r m e k n e m é t , a k á r g o n d o s a n ő r -
k ö d v e a k i d e r ü l é s p i l l a n a t a fö lö t t , a s z ü l ő k m i n d e n k é p p 
s z e r e t n é k n é v e n n e v e z n i a g y e r m e k ü k e t . A n é v a d á s ős -
i d ő k ó t a a s z e m é l y e s s é vá l á s k u l c s m o z z a n a t a : a k i n e k 
n e v e v a n , a n n a k a z o n o s s á g a v a n . A k i n e k n e v e t a d t a k , 
az t e l f o g a d t á k és e l t é p h e t e t l e n ü l m a g u k h o z ö le l ték . B izo -
n y o s é r t e l e m b e n a k á r ki is s a j á t í t o t t á k - l ega l ább i s akko r , 
ha a v á r t g y e r m e k n e k (ak i e g y s z e r m a j d ö n á l l ó f e l n ő t t 
lesz) o lyan n e v e t v á l a s z t a n a k , a m e l y c s u p á n a s z ü l ő k a m -
b íc ió já t t ü k r ö z i , o l y a n neve t , a m e l y „ k é p ü k r e és h a s o n l a -
t o s s á g u k r a " - vagy i s k o r h o z k ö t ö t t í z l é s ü k h ö z igaz í tva -
k í sé r i vég ig l e t ö r ö l h e t e t l e n ü l g y e r m e k ü k éle té t . 

H o g y m e l y e k a n é v a d á s b e l s ő m o t í v u m a i ? N o s , ez 
k o r o n k é n t s z i n t é n vá l tozó . A p r imi t í v , t ö b b é - k e v é s b é 
p a t r i a r c h á l i s t á r s a d a l m a k b a n v i s z o n y l a g k e v é s n é v ke -
r ü l h e t e t t s z ó b a a s z e m é l y m e g j e l ö l é s é r e . A m a keresztne-
veknek m o n d o t t n e v e k k é t s é g k í v ü l g y ö k e r e s e b b e k , m i n t 
a c s a l á d n e v e k , h i s z e n ez u t ó b b i a k - m i n t e g y a „ k e r e s z t -
n e v e k " j e l z ő i k é n t - k o r á b b a n c sak i s az egyed i , d e a lka l -
m a n k é n t „ t ö m e g e s " n e v e t h o r d o z ó s z e m é l y m e g k ü l ö n -
b ö z t e t é s é r e szo lgá l t ak . P é l d a s z e r ű b b e n szólva : k o r á b b a n 
v o l t a k a F e r e n c e k , Évák , J á n o s o k , E r z s é b e t e k v a g y Á g o s -
t o n o k , m i n t a K o v á c s o k , S z a b ó k , L e n g y e l e k , M a g y a r o k , 
Feke ték , N a g y o k . A c s a l á d n é v t e h á t v o l t a k é p p e n a s o k 
Pé te r v a g y M a r g i t „ p o n t o s í t á s á r a " szolgál : a P é t e r e k k ö -
zül az, ak i a s z í j g y á r t ó c s a l á d h o z t a r t o z i k (Sz í j j á r tó Pé-
ter ) , a t e l e p ü l é s k ö z ö s s é g ál ta l i s m e r t M a r g i t o k k ö z ü l é p p 
az, a k i n e k az ősei v a g y c s a l á d j a b ő r r u h á z a t o t kész í t e t t 
(Szőcs M a r g i t ) . 

Bözöd ünnepnapja 
F e l e m e l ő i s t en t i sz te l e t és k e d v e s a v a t ó ü n n e p -

ség h e l y s z í n e vol t B ö z ö d . A f a l u k ö z p o n t r e n d b e 
té te le a t e m p l o m k e r t és s z é k e l y k a p u k á l l í tásával 
egészü l t ki. 

Büszkeségge l á l l t u n k a C iv i t a s A l a p í t v á n y ré-
szérő l a n é z ő k s o r á b a n . O t t vol t az ö n k o r m á n y z a t 
is, j e l en vol t a f r a n c i a t e s t v é r k ö z ö s s é g k é p v i s e l e t e 
is. Jó vol t m e g t a p a s z t a l n i , h o g y h a t ö b b e n á l l u n k 
e g y ü g y m e l l é - a k á r t á m o g a t ó k k é n t is az s ike-
r e sebb , e r e d m é n y e s e b b lesz, és t ö b b ü n k s z á m á r a 
j e l e n t ö r ö m e t az e r e d m é n y is. 

B ü s z k e vol t a he ly i k ö z ö s s é g is az e lé r t e r e d -
m é n y r e ! G y e r m e k e k és f e l n ő t t e k e g y a r á n t v á r t á k , 
h o g y e l v á g ó d j é k a szalag, és b e t ö l t h e s s é k a j á t s z ó -
te re t , a filagóriát... ( C s á k i Rozá l i a ) 

A z t á n a t ö r t é n e l e m - m á r j ó c s k á n a k e r e s z t é n y s é g 
é v s z á z a d a i b a n - a k e r e s z t n é v a d á s k ü l ö n f é l e s z o k á s r e n d -
jei t , d iva t j a i t t e r m e l t e ki. A 1 8 - 1 9 . s z á z a d b a n p é l d á u l 
l á b r a k a p o t t a h i s t o r i z m u s , a m e l y m a g y a r f ö l d ö n ( t e r -
m é s z e t e s e n ) a k e r e s z t é n y s é g e lőt t i i d ő s z a k r a k a c s i n t o t t 
vissza, így j e l e n t e k m e g a C s a b á k , At t i l ák , Ü n i g é k . D e 
a s z é p í r ó k is k i t e t t e k m a g u k é r t : a k ö l t e l m i n e v e k t a l á n 
m é g i n k á b b b e n y o m u l t a k a n é v a d á s i s z o k á s v i l á g b a . Vö-
r ö s m a r t y Csongor és Tündéje, Jókai T í m e á j a és N o é m i j e 
(Az arany ember c í m ű r e g é n y é b ő l ) a p u k á k és a n y u k á k 
t í zez re i r e h a t o t t i h l e tő leg . A h i s t o r i z m u s h u l l á m a i p e r -
sze - a h o g y m á r a h u l l á m o k n á l s z o k á s - ú j b ó l és ú j b ó l 
f e l t o r n y o s u l n a k , s m i n d a m a i n a p i g m e g - m e g ú j u l ó e r ő -
vel p r ó b á l j á k e r ő s í t e n i a m a g y a r t ő s g y ö k e r e s s é g , e r e d e -
t i ség é r z é s é t / k é s z t e t é s é t a n é v a d ó s z ü l ő k b e n . D e n e m 
h a l l g a t h a t u n k a b i b l i c i z m u s r ó l s e m , a r ró l az i r á n y z a t r ó l , 
a m e l y n e k s z i m p a t i z á n s a i o l y k o r h i v a l k o d ó , e g z o t i k u m á -
val t ü n t e t ő - n e m r i t k á n v a l a m e l y e g y h á z i k ö z ö s s é g h e z 
va ló t a r t o z á s r ó l t a n ú s á g o t t evő - b ibl ia i n e v e k e t a d n a k 
i v a d é k a i k n a k . Ezzel p á r h u z a m o s a n v i s z o n t a 20. s z á z a d 
v é g é h e z k ö z e l e d v e f e l ü t ö t t e fe jé t a k e r e s z t n é v a d á s i i n t e r -
n a c i o n a l i z m u s . K ü l ö n ö s e n M a g y a r o r s z á g o n - d e p e r s z e 
E r d é l y b e n is b ő s é g g e l - j e g y e z t é k be a P a t r i ( c ) k o k a t , Vi-
v i e n e k e t , B a r b a r á k a t , G o r d o n o k a t . S az e g y m á s s a l ve t e -
k e d ő n é v a d á s i d i v a t h u l l á m z á s n a k n y i l v á n s e m m i s e m 
szab h a t á r t . 

A m a g y a r n y e l v t a n s z e r i n t a s z e m é l y n e v e k k ö z ö t t a) 
c s a l á d n e v e k e t , b) u t ó - v a g y k e r e s z t n e v e k e t , c) b e c e n e -
veke t és d ) r a g a d v á n y n e v e k e t s z o k t a k m e g k ü l ö n b ö z -
t e tn i . A z utónév n e k m i n t v i l á g n é z e t - s e m l e g e s n y e l v t a n i 
m ű s z ó n a k az a l t e r n a t í v á j a a keresztnév, a m e l y m a g á n 
viseli a m a g y a r s á g e l s z a k í t h a t a t l a n k ö t ő d é s é t a ke re sz -
t é n y s é g h e z . A z i lyen n e v e t é r t e l e m s z e r ű e n a k e r e s z t e -
lés s z e r t a r t á s a s o r á n „ b é l y e g z i k rá" az ú j s z ü l ö t t r e - m á r 
a m e n n y i b e n ú j s z ü l ö t t k o r á b a n ke re sz t e l i k . Ez az a d o t t -
ság n y i l v á n v a l ó a n a r r a a n a g y í v ű , é v s z á z a d o k a t á t f o g ó 
n é v a d á s i g y a k o r l a t r a vet fény t , a m e l y n e k m e n t é n a m a -
g y a r o k a k e r e s z t é n y é r t é k r e n d e t i s m e r t é k el é l e tveze té s i 
n o r m á j u k k é n t . N e m s z á m í t a n a k k i v é t e l n e k ez a lól t e r -
m é s z e t e s e n az u n i t á r i u s o k s e m , a k i k - b á r h i t e l v e i k sze-
r in t s z a b a d e l v ű e k , s eleként val lás i d o k t r í n á i k b a n t ávo -
l abb á l l n a k a k e r e s z t é n y e g y h á z i k ö z ö s s é g e k t ö b b s é g é t ő l 
- u g y a n c s a k r a g a s z k o d n a k ( e l s ő s o r b a n t ö r t é n e l m i g y ö -
k e r e k b ő l t á p l á l k o z v a ) a k e r e s z t é n y s é g „ c s a l á d j á b a " v a l ó 
t a r t o z á s h o z . Végső s o r o n ú g y t a p a s z t a l h a t j u k : n é v a d á s i 
h a g y o m á n y a i k a t v a g y s z o k á s a i k a t t e k i n t v e az u n i t á r i u -
s o k n e m k ü l ö n b ö z n e k s z á m o t t e v ő e n a t ö b b i va l lás fe le -
k e z e t e k h e z t a r t o z ó m a g y a r o k t ó l . 

S z a b a d s á g j o g o k k o r á t é l jük . A d e m o k r á c i a , a m e l y r ő l 
a k á r m i n t a t ö b b s é g d i k t a t ú r á j á r ó l , a k á r m i n t a „ m i n -
d e n k i azt tesz, a m i t a k a r " a n a r c h i k u s r e n d s z e r é r ő l e m -
l é k e z n e k m e g , a gyü l ekezés i , a n y e l v h a s z n á l a t i , a g o n -
do la tköz l é s i , a vá la sz tá s i s tb. s z a b a d s á g j o g o k m e l l e t t 
ny i l ván z á s z l a j á r a tűz i az t is, h o g y m i n d e n k i o l y a n n e v e t 
a d h a t u t ó d a i n a k , a m i l y e t íz lése sugal l . A d o l g o t a z é r t -
m é g a „ d e m o k r a t i k u s " t o b z ó d á s b a n is - o l y k o r n o r m a -
tív i n t é z k e d é s e k t a r t j á k e l l e n ő r z é s a la t t . M a g y a r o r s z á g o n 

folytatás a 8. oldalon 

J a k a b f f y T a m á s 

UNITÁRIUS KÖZLÖNY 2 0 0 9 / 1 0 MELLÉKLET • 7 



Elég a nevünk? 
folytatás a 7. oldalról 

p é l d á u l elvi leg c s a k a k a d é m i a i k o n t r o l l a l l e h e t b i z o n y o s 
n e v e k e t a n y a k ö n y v e z n i ( e n n e k a s z ű r ő f u n k c i ó n a k a leg-
i s m e r t e b b f o r r á s m ű v e a L a d ó János - fé l e , ú j b ó l és ú j b ó l 
r e v i d e á l v a k i a d o t t Magyar unónévkönyv), d e v é g s ő so-
r o n a z é r t m é g i s c s a k azt kel l é s z r e v e n n ü n k , h o g y a l ibe-
r a l i z á l ó d á s o l y a n k o r l á t o k a t d ö n t ö g e t , a m e l y e k a l e g e n -
g e d é k e n y e b b g u m i b ó l v a n n a k . A h i s t o r i z m u s , az o l y k o r 
m e g m o s o l y o g t a t ó a n b a l k e z e s n é v a d á s i ő s m a g y a r k o d á s , 
az i n t e r n a c i o n a l i z m u s és p e r s z e e z e k e t á t szőve s z e m é -
lyes a m b í c i ó k - p é l d á u l a f e l t ű n n i - v á g y á s , az egyed ie s í -
tés i k é s z t e t é s - o l y a n n é v a d á s i e s e t e k e t p r o d u k á l , a m e -
lyek e lő t t n e m r i t k á n t á t o t t száj ja l á l m é l k o d h a t u n k . 

T ö b b s z ö r ese t t m á r m e g az u t ó b b i é v e k b e n - é v t i z e -
d e k b e n , h o g y az Erdé ly i U n i t á r i u s E g y h á z k ö z p o n t i fó -
r u m a i n v a g y c s a k az i n t é z m é n y m u n k a t á r s a i n á l s z e m é -
lyesen o l y a n n e v e k b e i k t a t á s á t k é r t é k az u n i t á r i u s e g y h á z 
n é v j e g y z é k e i b e ( f a l i nap t á r , K a l e n d á r i u m stb.) , a m e l y e k 
aze lő t t s o h a n e m s z e r e p e l t e k a l a j s t r o m b a n . E z e k a n e v e k 
t ö b b n y i r e a f e n t e b b e m l í t e t t d i v a t h u l l á m o k v a l a m e l y i k é -
h e z k ö t h e t ő k . E d d i g t ö b b é - k e v é s b é m e g h a l l g a t t a t t a k az 
e g y e d i f o l y a m o d á s o k . M o s t a z o n b a n az E U E - k ö z p o n t 
a r r a a m e g g y ő z ő d é s r e j u t o t t , h o g y ide j e v a l a m i l y e n fo r -
m á b a n e m l é k e z t e t n i a r r a a s z ü l ő k e t , h o g y a m a g y a r n é v -
a d á s h a g y o m á n y a t o v á b b r a is hagyomány - a divat .szoká-
sokkal s z e m b e n . E r d é l y l a k o s s á g a és e g y h á z a i l e g i n k á b b 
t r a d i c i o n a l i s t a m a g a t a r t á s t s a j á t í t o t t a k el az é v s z á z a d o k 

s o r á n , n e m u t o l s ó s o r b a n a t ö r t é n e l m i v i h a r o k b a n v a l ó 
m e g á l l á s , m e g m a r a d á s é r d e k é b e n . M a t e r m é s z e t e s e n 
s e n k i , az u n i t á r i u s e g y h á z s e m v o n j a k é t s é g b e az t a j o -
got , h o g y a s z ü l ő k s z a b a d o n v á l a s z t h a t j á k m e g g y e r m e -
k ü k nevé t , és s e n k i n e k e s z é b e s e m j u t m e g b é l y e g e z n i 
a zoka t , a k i k n e m a t r a d i c i o n a l i z m u s m e n t é n t a l á l t a k n e -
vet k i c s i n y e i k n e k . C s u p á n f i g y e l m e z t e t n i s z e r e t n é h íve i t 
a r r a , h o g y a m a g y a r n é v a d á s i h a g y o m á n y o k t ó l n e t á v o -
l o d j a n a k el o l y a n a l k a l m i , f e l sz ínes v a g y k o r h o z k ö t ö t t 
„ t ű z i j á t é k o k " k e d v é é r t , a m e l y e k - b á r igen r ö v i d l e f u t á -
s ú a k l e h e t n e k - igenis v i s s z a h a t h a t n a k a n é v v i s e l ő k é le t -
ny i i d e n t i t á s á r a s m a j d a k ö v e t k e z ő és a k ö v e t k e z ő u t á n i 
n e m z e d é k e k n é v a d á s i í z lésé re is. 

E z e k b ő l a m e g f o n t o l á s o k b ó l az E g y h á z i K é p v i s e l ő 
T a n á c s m e l l e t t m ű k ö d ő m é d i a - és k i a d ó i b i z o t t s á g o k 
o k t ó b e r i k ö z ö s m e g b e s z é l é s ü k ö n ú g y d ö n t ö t t e k , h o g y 
2 0 1 0 j a n u á r j á t ó l egy o l y a n s z a k b i z o t t s á g o t f o g n a k m ű -
k ö d t e t n i , a m e l y a l k a l o m r ó l a l k a l o m r a m e g v i z s g á l j a az 
egyes n é v - b e i k t a t á s i k é r e l m e k e t az u n i t á r i u s e g y h á z évi 
( f a l i ) n a p t á r á b a és a j á n l j a v a g y é p p e n s é g g e l „ e l t a n á c s o l j a " 
az i l lető f o l y a m o d á s t . A z t s z e r e t n é ezzel s u g a l m a z n i és 
e lőseg í t en i , h o g y az e rdé ly i u n i t á r i u s o k m i n é l i n k á b b 
m e g m a r a d j a n a k a keresztény n é v a d á s i h a g y o m á n y , il-
le tve az u t ó b b i ké t é v s z á z a d s o r á n m e g g y ö k e r e s e d e t t 
s z o k á s r e n d t i s z t e l e t é b e n . 

A cikket az EKT Média- és Kiadói Bizottságainak megbízá-
sából publikáljuk. (UK) 

Gyülekezeti ház avatása Székelykeresztúron 
A s z é k e l y k e r e s z t ú r i u n i t á r i u s e g y h á z k ö z s é g s z e p t e m -

b e r 1 9 - 2 0 - á n ü n n e p e l t . H á r o m s z i n t e s g y ü l e k e z e t i h á -
zát ava t ta . N é g y éves k ü z d e l m e s m u n k á v a l ú j j á é p í t e t t e a 
h á r o m s z i n t e s , köze l 600 n é g y z e t m é t e r ö s s z f e l ü l e t ű egy-
k o r i k o n v i k t u s t , a m e l y e t t e l j e sen l e p u s z t u l t á l l a p o t b a n 
k a p o t t v i ssza u n i t á r i u s e g y h á z u n k . A z ú j j á é p ü l t , te l jes 
s z é p s é g é b e n ál ló g y ü l e k e z e t i h á z az e g y h á z k ö z s é g t ag -
jait , s ze rveze t e i t - n ő s z ö v e t s é g , i f j ú ság i egyle t , v a s á r n a p i 
i s k o l á s o k stb. - szo lgá l ja , d e a v e n d é g e k n e k is r e n d e l k e -
z é s ü k r e áll. 

A k é t n a p o s ü n n e p s é g s z o m b a t o n h á l a a d ó i s t en t i sz -
telet te l k e z d ő d ö t t , a m e l y e n Bá l in t B e n c z é d i F e r e n c p ü s -
p ö k p r é d i k á l t , m a j d S z o m b a t f a l v i József le lkész ü n n e p i 
k ö s z ö n t ő j é n e k és a c o n c o r d i t e s t v é r g y ü l e k e z e t le lkésze , 
G a r r y S m i t h b e s z é d é n e k e l h a n g z á s a u t á n - ez u t ó b b i t 
K r i s t ó f f y Iván c o n c o r d i g y ü l e k e z e t i t ag o lva s t a fel - az 
e g y h á z k ö z s é g i f jú ság i egy le te és a v a s á r n a p i i s k o l á s o k 
m u t a t t á k be n a g y o n s z í n v o n a l a s , l é l e k e m e l ő m ű s o r u k a t . 
Ezt k ö v e t ő e n a g y ü l e k e z e t i h á z u d v a r á n S z o m b a t f a l v i 
József le lkész h á z a v a t ó b e s z é d e h a n g z o t t el. K ö s z ö n t ő k 
k ö v e t k e z t e k R o d g e r M a t t l a g e c o n c o r d i e g y h á z t a g , Rafa i 
E m i l p o l g á r m e s t e r , B e d e r T i b o r m e g y e i t a n á c s o s , L ő r i n -
czi La jo s S z é k e l y k e r e s z t ú r k ö r i e s p e r e s részérő l . A z ü n -
n e p s é g e t á l l ó f o g a d á s k ö v e t t e . A z est i k o n c e r t k e r e t é b e n 

a s z é k e l y u d v a r h e l y i Al ia Breve k a m a r a k ó r u s és a K o a l a 
Jazz B a n d k o n c e r t j é t é l v e z h e t t é k a r é s z t v e v ő k . 

Ü n n e p ü n k m á s n a p j á n , v a s á r n a p , az ü n n e p i i s t en t i sz -
t e l e t en dr . C z i r e Szabo lc s t eo lóg i a i t a n á r p r é d i k á l t , ez t 
k ö v e t ő e n a t a n u l ó k h á z a i f j ú ság i z e n e k a r a s z é p m ű s o r á t 
h a l l g a t t a m e g a g y ü l e k e z e t . 

HU 

A g y ü l e k e z e t i h á z n a g y i 
s z a k m a i , b a r á t i , k ö z ö s s é g i ö 

( t a r t á s á r a a 
m e g f e l e l ő e 
és m o d e r n 
s z e r v e z é s é b e 

IA n a g y t e 
f e l s z o l g á l á s 

A t e t ő t é r b e n h é t , ö s s z 
I s z o b a á l l a v e n d é g e k r e n d e l 

k ü l ö n z u h a n y o z ó és W C . 
z e t m é t e r e s i f j ú s á g i t e r e m t 
l é k h e l y i s é g e k k e l , t o v á b b á c 
p a d l ó z a t t a l , b o l t í v e s a j t ó n y 
s a l g ó / b o r o z ó á l l a ve 

10 • UNITÁRIUS KÖZLÖNY 2 0 0 9 / 8 



A z i s t en t i sz te l e t u t á n a g y ü l e k e z e t i h á z n a g y t e r m é -
b e n C z i r e I r m a t a n á r n ő n y i t o t t a m e g a Falvédők fohásza 
c í m ű kiá l l í tás t , a h á z k e r t j é b e n „Ez t e r m e t t I s ten á l d á s á -
val - t i sz t e s ség a d a s s é k a f ö l d m ű v e s e k n e k " a l a p g o n d o -
lat ta l S z o m b a t f a l v i József le lkész m é l t a t t a a t e r m é n y b e -
m u t a t ó t és k ö s z ö n t e m e g a f ö l d m ű v e s e k m u n k á j á t és 
k é r t e I s t en á ldásá t é l e t ük re . 

A z ü n n e p s é g r é s z t v e v ő i n e k t i z e n e g y b o g r á c s b a n ké -
szül t az e b é d , m a j d F ü l ö p D o m o k o s és z e n e k a r a h ú z t a a 
t a lpa l áva ló t é j fé lé ig . (Sz. J.) 

A g y ü l e k e z e t i h á z ö s s z k ö l t s é g e 7 5 0 0 0 0 lej v o l t . 
A M ű e m l é k v é d e l m i B i z o t t s á g i g é n y e i és C r i s -

t i a n Z ä h ä r e s c u t e r v e i a l a p j á n a D e m e t e r D o m o -
k o s v e z e t t e U n i c o n s c é g v é g e z t e a m u n k á l a t o k a t . 
A t o r n á c o t a S z e n t e n d r e i M ú z e u m m u n k a t á r s a i , a 
b e l s ő l é p c s ő t ( e g y 150 éves l é p c s ő s o r h a s o n m á s a ) 
D o b o s I s t v á n t e r v e z t e . A z u d v a r t e r v e t és a b e l s ő 
l á t v á n y t e r v e k e t - D á v i d T ü n d e k ö z r e m ű k ö d é s é v e l 
- K u b a n e k L á s z l ó k é s z í t e t t e . 

2 0 0 0 0 $ t á m o g a t á s t k a p t u n k a t e s t v é r g y ü l e k e -
z e t t ő l ( C o n c o r d ) , a b ú t o r z a t n a g y r é s z é t a h ó d m e -
z ő v á s á r h e l y i J o h a n n i t a S e g í t ő S z o l g á l a t t ó l , 10 0 0 0 
le j n a g y s á g ú t á m o g a t á s t az E r d é l y i U n i t á r i u s E g y -
h á z t ó l , a V a l l á s ü g y i H i v a t a l t ó l , a H a r g i t a M e g y e i 
T a n á c s t ó l , 2 0 0 0 0 le j t S z é k e l y k e r e s z t ú r V á r o s i Ta -
n á c s t ó l k a p t u n k . A t ö b b i t s a j á t f o r r á s b ó l t e r e m t e t -
t ü k e lő . 

A g y ü l e k e z e t i h á z p r o g r a m j a i v a l k a p c s o l a t o s t á -
j é k o z ó d á s é r t , i l l e tve h e l y f o g l a l á s é r t , r e n d e z v é n y e k 
b e j e l e n t é s é é r t a l e l k é s z i h i v a t a l h o z ke l l f o r d u l n i 
( tel . : 0 2 6 6 - 2 4 2 1 2 7 , s z o m b a t f a l v i @ u n i t a r i u s . r o ) . 

Mondja, kérem, lehet itt most ebédelni? 
Házavatás Székely keresztúr o n 

N é h á n y hé t t e l eze lő t t m á r te l jes s z é p s é g é b e n állt a 
ház . Á l l t a m a s z é k e l y k a p u b a n és a f r i s s e n e lü l te te t t vi-
r á g o k b a n , az ú j l é p c s ő k o r l á t b a n g y ö n y ö r k ö d t e m . Ri tka , 
ö n f e l e d t és r á é r ő p i l l ana t vol t . M e g á l l t m e l l e t t e m egy ősz 
h a j ú férf i , és m e g s z ó l í t o t t : 

- Tessék m o n d a n i , l ehe t itt m o s t e b é d e l n i ? 
Sz in te s a j n á l a t t a l m o n d t a m , h o g y n e m . . . d e t a l á n a 

G i m n á z i u m k o n v i k t u s á b a n , p á r lépésse l a r r á b b p r ó b á l -
k o z h a t , l ehe t , h o g y n e m k é s ő m é g a b e j e l e n t k e z é s . 

- D e itt a k o n v i k t u s b a n n e m ? 
- N e m , ez itt n e m k o n v i k t u s . . . ez g y ü l e k e z e t i ház , és 

m o s t é p ü l t ú j já . A k o n v i k t u s , az a m e l l e t t ü n k lévő n a g y 
é p ü l e t b e n van. . . - m a g y a r á z t a m . 

- D e r é g e b b ez vol t a k o n v i k t u s . . . 
És e lmesé l t e , h o g y 1 9 4 4 - 4 5 - b e n egy éve t itt j á r t is-

k o l á b a , S z é k e l y k e r e s z t ú r o n , és e b b e n a h á z b a n é tkeze t t . 
K ö n n y e t l á t t a m m e g c s i l l a n n i a s z e m é b e n , a m i k o r e l m e -
sélte, h o g y n a g y o n s o k s z é p é l m é n y f ű z i a h á z h o z , és a r r a 
g o n d o l t : ú j r a e l f o g y a s z t a n a itt egy e b é d e t . . . 

- M o s t m é g n e m l e h e t - m o n d t a m - , d e n e m s o k á r a 
az t is l e h e t t a l á n , h i s z e n k ö z ö s s é g i h á z , és az t l ehe t m a j d 
b e n n e t e n n i , a m i r e igény, a m i r e s z ü k s é g v a n . 

- N a g y o n j ó lá tn i , h o g y i lyen s z é p e n f e l ú j í t o t t á k a 
k o n v i k t u s u n k a t - m o n d t a , a z t á n e l k ö s z ö n t és e l m e n t . 

S o k á i g n é z t e m u t á n a , m e g h a t ó d v a és e l g o n d o l k o z v a , 
m a j d m e l e g s é g t ö l t ö t t e el a s z í v e m e t , s z in t e é r e z t e m , lát-
t a m a g y e r m e k k o r i e m l é k e i h e l y s z í n é r e v i s s z a t é r ő e m b e r 
ö r ö m é t , és e l g o n d o l k o z t a m : m i l y e n s o k m i n d e n t is j e l en t 
egy régi ház , e g y megújított ház . 

Egy ház , a m e l y e t n é g y évvel eze lő t t é sz re s e m ve t t 
s enk i , v a g y aki r á t e k i n t e t t , így szól t : ez is n e m s o k á r a ösz -
szedő l . Igen , a k k o r k e z d ő d ö t t . K o r á b b i i g é n y a l a p j á n a 
t e rvezés , a t e r v e z t e t é s , az e n g e d é l y e z t e t é s . A z t á n k é t éve 
a m u n k á l a t o k . I f j a k j ö t t e k , a m e r i k a i a k és a m i e i n k , fö l -
d e t h o r d t a k a p i n c é b ő l , v a k o l a t o t v e r t e k a f a l ak ró l , c s a k 
h o g y e l k e z d ő d j ö n m á r v a l a m i . N e m a k a r t a m h i n n i , d e 
a t e tő t t e l j e sen le ke l le t t b o n t a n i . A c s u p a s z k ő f a l a k m a -
r a d t a k . xMi lesz ebből? ! És ké t h ó n a p m ú l v a , m i l l i m é t e r 
p o n t o s s á g g a l - úgy, a h o g y k é r t é k - ú j já is é p ü l t a t e tőze t . 
2008 . j a n u á r 11 -én h a v a t s e p e r v e , j ege t t ö r v e b e f ö d t ü k és 
e l h e l y e z t ü k az első v i r á g c s o k r o t . 

E k k o r m á r v a l a m i igazi r e m é n y , m i t ö b b , ö r ö m é b r e d t 
b e n n e m . S a i n t - E x u p é r y í r j a : „ E g y k ő r a k á s n e m p u s z t a 
k ő r a k á s t ö b b é , m i h e l y s t e l t ű n ő d i k fe le t t e e g y e m b e r , 
ak i egy k a t e d r á l i s k é p é t h o r d o z z a m a g á b a n " . N e m k a -
ted rá l i s élt b e n n e m , c s a k egy ház , egy o t t h o n , e g y o l y a n 
é p ü l e t k é p e , a m e l y m i n d e n r é s z é b e n szép, o l y a n n y i r a , 
h o g y sz in te m e g s i m o g a t n á d , m e r t a régi o t t h o n t j u t t a t j a 
e s z e d b e - t o r n á c á v a l , k ü s z ö b é v e l , ab l akáva l , p i n c é j é v e l 
e g y ü t t . 

A z t á n ú j r a köze l egy évig v á l t o z t a t á s n é l k ü l állt . Sz in t e 
m e g s z o k t u k . A p é n z a l a p h i á n y z o t t . 

D e az is m e g t e r e m t ő d ö t t . T e s t v é r g y ü l e k e z e t t ő l , egy-
ház tó l , vá ros tó l , m e g y é t ő l , á l l a m t ó l , A r a d r ó l és sa j á t 
a l apbó l . F o l y t a t n i t u d t u k . 

folytatás a 10. oldalon 

S z o m b a t f a l v i J ó z s e f 
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Mondja, kérem... 
folytatás a 9. oldalról 

És a m i k o r h ó n a p o k i g , nap , m i n t n a p t a l á l k o z t a m az 
épü le t t e l , és a m u n k á l a t o k s o r á n , a m i n d e n n a p i ü g y i n t é -
zéssel együ t t , a d o l g o k m ű k ö d é s é r e k o n c e n t r á l v a , h o g y 
m i n d e n a h e l y é r e k e r ü l j ö n , m i n d e n r e n d b e n l e g y e n , egy 
i d ő u t á n m á r c s a k a vako la t , a p á r k á n y , a bol t ív , a p a d -
lók, a j á r ó l a p o k , a l épcső , a ko r l á t , a f ű t ő t e s t e k , a b ú t o -
r o k j e l e n t e t t é k a h á z a t . H a b e n n e j á r t a m , h a r á n é z t e m , 
r á g o n d o l t a m , az f o g l a l k o z t a t o t t : s i m a - e a kő l ap , a l é p c s ő 
e l k é p z e l é s ü n k s ze r i n t i - e , h e l y é n v a n - e m i n d e n . . . és száz 
m e g száz g y a k o r l a t i k é r d é s . 

És a k k o r j ö t t az ő s z h a j ú e m b e r , és m e g k é r d e z t e : 
„ M o n d j a , k é r e m , l e h e t - e itt e b é d e l n i ? 

Ö r ö m k ö n n y e s e m l é k e z é s e e s z e m b e j u t t a t t a , h o g y túl 
az épí tésse l , b e r e n d e z é s s e l j á r ó h a j s z á n , tú l az átvétel le l 
és á t a d á s s a l j á r ó i z g a l m a k o n a k ö v e k m ö g ö t t , a fa m ö g ö t t 
v a l a m i c s o d a v a n , v a l a m i „ e s z m é n y i " h ú z ó d i k , a m i n e k 
súlya , ü z e n e t e v a n , m e r t itt a m ú l t , a j e l en és a j ö v ő ösz -
sze t a l á lkoz ik , c s o d á s h a r m ó n i á b a n c s e n d ü l össze , m i n t a 
z e n é b e n : „va l ami t i t kos és m é l y egység t e n y e r é n , amely , 
m i n t az é j szaka , o ly nagy , és m i n t a fény, e g y m á s b a c s e n -
d ü l a sz ín , és a h a n g , s a hit." 

A m ú l t , ő s e i n k v e r e j t é k e s m u n k á j a , h i t e , é p í t ő a k a r a t a . 
S h a v a n t i t k o k a t h o r d o z ó S t o n h e n g e a n a g y v i l á g b a n , 
v a n itt is h a s o n l ó . S e t i t o k e n g e m v e r s e l n i kész te t e t t : 

Köve t k ö r e r a k t a k , / h o g y é p ü l j ö n a h á z s a v a k a b l a k , / 
h o l g y e r t y á t g y ú j t a j e l en , / a m ú l t b a l á t n i v á g y ó e m b e r , / 
ho l lé lek é p ü l t b e a fa lba , / é r e z d m a is s l ép j b e o d a , / ih -
let a k ő f a l b a r a k v a , / h o g y k e z é t f o g d k i ú j r a r a k t a , / így 
lesz a m a , , a j e l en á ldás , / s u n o k á d m o n d é r t e d f o h á s z t . 

M ú l t , j e l en és j ö v e n d ő . V a l a m i k o r a t a l á l k o z á s az egy-
a s z t a l n á l - ü l é s he lye vo l t itt, a h o l d i á k o k és f e l n ő t t e k k ö -
z ö s e n é t k e z t e k , k ö z ö s s é g b e n l e h e t t e k e g y ü t t m i n d e n -
n a p j a i k b a n és ü n n e p i p i l l a n a t a i k b a n . A k k o r i b a n k ö z ö s 
m u n k á v a l , e g y ü t t é p í t e t t é k m a g u k n a k az o t t h o n o k a t , a 
k ö z ö s s é g i é p ü l e t e k e t , ké tkez i , v e r e j t é k e s m u n k á v a l , d e az 
a lko tá s , a s z e b b és t a r t a l m a s a b b j ö v e n d ő h i téve l . 

T ö b b m i n t m á s f é l é v s z á z a d a la t t s o k a t v á l t o z o t t a vi-
lág k ö r ü l ö t t ü n k , e l t ű n t e k , m e g k o p t a k a régi é r t é k e k . A 
k ö z ö s s é g m e g t a r t ó e r e j e e l h a l v á n y o d o t t , e g y r e f o n t o s a b b 
let t az én , az e g y é n i e l ő r e h a l a d á s , a b o l d o g u l á s . A m u n k a 
é r t é k é t v é g ö s s z e g b e n , r é s z e s e d é s b e n , o s z t a l é k b a n m é r i k , 
a b o l d o g s á g o t , az é l e t ü n k m i n ő s é g é t a p é n z t ő l és n y e r e -
ség tő l t e s s z ü k f ü g g ő v é . D o l g o z u n k a saját c é l j a i n k é r t , a 
magunk e l ő r e h a l a d á s á é r t , f á r a d o z u n k és c s o d á l k o z u n k , 
h o g y e g y e d ü l v a g y u n k . M a g u n k r a m a r a d u n k m i n d e n -
n a p j a i n k b a n , se i d ő n k , se k e d v ü n k m á s o k k a l m e g o s z -
t a n i m a g u n k a t , é l e t ü n k e t . 

P e d i g s z ü k s é g ü n k v a n e g y m á s r a , b a r á t s á g r a , sze re -
t e t re , a h h o z , h o g y e m b e r ( i ) e k m a r a d h a s s u n k e b b e n az 
a n y a g i és s ze l l emi v á l s á g b a k e r ü l t v i l á g b a n , a „ d ú l t h i -
tek" v i l á g á b a n , a ve re ségek , a b á n t á s o k v i l á g á b a n . P e d i g 
a h i t m e l l e t t az e g y m á s r a v a l ó o d a f i g y e l é s , az e g y m á s s a l 
va ló t ö r ő d é s , a k ö z ö s t e v é k e n y s é g e k , a k ö z ö s m u n k a és 
a k ö z ö s é l m é n y e k t a r t a n a k össze b e n n ü n k e t m i n t g y ü l e -
keze t e t , k ö z ö s s é g e t , n e m z e t e t . 

Ez a h á z t a n ú s í t j a , h o g y e g y m á s r a t u d u n k t a l á l n i eb -
b e n az e l i d e g e n í t ő v i l á g b a n is, h a v a n v a l a m i , a m i ösz -

s z e h o z és ö s s z e f o g b e n n ü n k e t . A z e l m ú l t i d ő k e m l é k e 
o m l a d o z ó f a l a k k é n t i d e g y ű j t ö t t b e n n ü n k e t , és az e g y k o r 
k ö z ö s s é g e t ö s s z e f o g ó h e l y e t m e g m e n t e t t ü k , ú j r a t e r e m -
t e t t ü k , és ú j r a k ö z ö s s é g e t ö s s z e f o g ó h e l y k é n t a d j u k át a 
j ö v ő n e k . 

S o k n e h é z s é g , idegesség , k é t k e d é s , ső t a k á r e l l e n k e z é s 
és m e g n e m é r t é s m e l l e t t s o k k a l t ö b b s z é p és j ó é l m é n y 
k í s é r t e s z á m o m r a az u t a t , a m e l y e t n é g y év a la t t e g y ü t t 
m e g t e t t ü n k . A l e g s z í v e s e b b e n t a l á n a r r a g o n d o l o k v isz-
sza, m i l y e n jó l ese t t l á tn i , a m i n t e g y e t l e n h í v ó s z ó r a j ö t -
tek , m é g t e n g e r e n t ú l ró l is, és t e t t e m i n d e n k i a m a g a d o l -
gát , a f é r f i a k a n e k i k v a l ó n e h é z m u n k á t , az a s s z o n y o k a 
t a k a r í t á s t , szépí tés t . . . és m é g j o b b vo l t l á tn i , a m i n t m i n d -
ezt j ó k e d v v e l , o d a a d á s s a l , s ze re t e t t e l t e t t ék . 

így l e g t ö b b ü n k s z á m á r a ez m á r n e m c s u p á n egy s z é p 
é p ü l e t , s i m á r a cs iszol t kő , s z é p e n f a r a g o t t fa. S z e m é l y e -
s e n k ö t ő d ü n k a h á z h o z , m i n d e n k i t , aki a d o m á n y o z o t t , 
te t t , m o z d í t o t t b e n n e v a g y é r t e v a l a m i t , a m a g a s z e m é -
lyes é l m é n y e i v e l e g y ü t t ö r ü l h e t a s z é p e r e d m é n y n e k . 

És í m e , m é g az i s m e r e t l e n , fél é v s z á z a d d a l eze lő t t i tt 
é t k e z ő d i á k o t is m e g ö r v e n d e z t e t i , h i s z e n l é t ez ik m é g az 
e g y k o r i , k ö z ö s s é g e t ö s s z e f o g ó hely. M i n k e t az ö r v e n d e z -
te t m e g e p i l l a n a t b a n , h o g y e lkészü l t , és k ö z ö s s é g k é n t 
d o l g o z t u n k e h e l y l é t r e h o z á s á n . 

M á t ó l k e z d v e p e d i g a m i é n k , és t a l á l k o z á s o k , e g y ü t t -
lé tek , k ö z ö s é l m é n y e k he lye lesz - m i n d a n n y i u n k k ö z ö s 
j ö v ő j é n e k része . M e r é s z e lképze lé s vol t , n a g y m u n k a . . . és 
az ö s s z e f o g á s s z é p p é l d á j a , e g y élő, ö s s z e t a r t ó , le lkes k ö -
zös ség t a n ú b i z o n y s á g a . 

Ü n n e p l ő T e s t v é r e i m ! 
Ez a h á z e l j ö v e n d ő n e m z e d é k e k n e k é v t i z e d e k r e - és 

h i s z e m : é v s z á z a d o k r a - a d j a n a p i é le t t e ré t . E h h e z v i -
s z o n t b i z t o s p o n t o k r a v a n s z ü k s é g : I s t en re , e g y h á z r a , h a -
zá ra , n e m z e t r e , c s a l á d r a , b a r á t r a , igaz m ú l t r a , b e c s ü l e t r e . 
M i v a n e b b ő l , v e d d s z á m b a , és jö j j ide , h a s z ű k ü l k ö r ö d , 
h a f o g y n a k b i z t o s p o n t j a i d . Itt m a g a d r a és t e s t v é r r e , b a -
r á t r a lelsz. Ez c s a k t ő l ed f ü g g , tő l e t ek , m i n d a n n y i u n k t ó l . 
R e n d e l k e z é s ü n k r e áll. E g y a f r i k a i k ö z m o n d á s ú g y t a r t j a : 
S o k kis e m b e r s o k kis h e l y e n s o k k i s d o l g o t t éve m e g -
v á l t o z t a t h a t j a a v i lág a rcá t . É n h i s z e m , h o g y m ú l t u n k r a 
t á m a s z k o d v a , m i m e g v á l t o z t a t t u k a g y ü l e k e z e t ü n k , ö t -
s z á z ö t v e n éves v á r o s u n k , v i l á g u n k m a i a r cá t - s ezá l ta l 
a j ö v ő n k é t is. 

I s t en h o z o t t ! - f e l - f e l t ű n ő fel i ra t , e l - e l h a n g z ó ü d v ö z -
lés. D e a régi m e l e g s é g e t , s z e r e t e t e t h o r d o z z a , azt , a m i v e l 
az o t t h o n b a b e t é r ő t f o g a d t a a h á z g a z d á j a . Ezze l f o g a d -
l ak é n is, l e g y e n e h á z o t t h o n o d m i n d i g ! I s t en á l d j o n ! 
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Az Egyházi Képviselő Tanács 2009. július 3-án Marosvásárhelyen tartott ülésén 
hozott határozatok 

(kivonat az ülés 442/2009 szám alatt iktatott jegyzőkönyvéből) 

Az EKT ülése 29 tag jelenléte által határozatképes. Hat személy 
(dr. Máthé Dénes, Demeter Domokos, László János, Farkas 
Emőd, Kolumbán Gábor, Sztranyiczki Szilárd) hiányzását az el-
nökség utólagosan igazoltnak minősítette, egy személyét (Tó-
dor Csaba) igazolatlannak. 

0. tárgy: Napirend előtti ha tározatok 
- 55/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag elfogadta az Elnökség által javasolt tárgysorozatot. 
- 56/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlagelfogadta a jegyzőkönyvhitelesítésérejavasolt szemé-
lyeket (Asztalos Klára, Rácz Norbert, dr. Czire Szabolcs). 

1. tárgy: Jelentés az Egyházi Főhatóság közigazgatási mun-
kájáról 

- 57/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag elfogadta az Egyházi Főhatóság közigazgatási mun-
kájáról szóló jelentést. 

2. tárgy: Beszámoló Bálint Benczédi Ferenc püspök amerikai 
egyesült ál lamokbeli ú t járól 

- 58/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag tudomásul vette Bálint Benczédi Ferenc püspök be-
számolóját amerikai egyesült államokbeli útjáról. 

3. tárgy: A Misszió Bizottság II. évnegyedi ülésének jegyző-
könyve 

- 59/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag tudomásul vette a Misszió Bizottság 2009. június 
29-i ülésének jegyzőkönyvében foglaltakat. 

4. tárgy: A Kiadó- és Nyomdabizottság, va lamint a Médiabi-
zottság 2009. június 25-i ülésének jegyzőkönyve 

- 60/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag tudomásul vette a Kiadó- és Nyomdabizottság, va-
lamint a Médiabizottság 2009. június 25-i ülésének jegy-
ző kö ny vében fogla l lakat. 
- 61/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag megbízza az Elnökséget azzal, hogy a Heltai Gás-
pár Unitárius Nyomda működésének átvilágítása rendjén 
kérjen szakértői jelentést egy nyomdaipari szakembertől. 
- 62/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag megbízza az Elnökséget azzal, hogy az Unitárius 
Énekeskönyv felülvizsgálatának előkészítésére kérjen fel 
egyli ázzenei sza kér tő ke t. 

5. tárgy: A lelkészképzés ügyei 
- 63/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag elfogadta a teológiai hallgatók húsvéti legációjáról, 
a teológiai intézeti szakvizsgáról és licencvizsgáról szóló 
jelentéseket. 

6. tárgy: A június 26-i énekvezér-képesítő vizsga jegyzőkönyve 

- 64/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag tudomásul vette a 2009. június 26-i énekvezér-ké-
pesítő vizsga jegyzőkönyvében foglaltakat és ez alapján 
Istók Erzsébetet okleveles unitárius énekvezérnek nyilvá-
nította. 

7. tárgy: Jelentés a VEN terén elnökileg intézett fontosabb te-
vékenységekről 

- 65/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag elfogadta a VEN terén elnökileg intézett fontosabb 
tevékenységekről szóló beszámolót. 

8. tárgy: A VEN Bizottság június 26-i ülésének jegyzőkönyve 
- 66/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag tudomásul vette a VEN Bizottság 2009. június 26-i 
ülésének jegyzőkönyvében foglaltakat. A VEN Bizottság 
Csáki Leventét választotta meg elnökévé, aki ebben a mi-
nőségében hivatalból tagja a Főtanácsnak, az Egyházi 
Képviselő Tanácsnak és a Lelkészképesítő Bizottságnak. 

9. tárgy: Jelentés az oktatás és az iskolaügy terén elnökileg in-
tézett tevékenységekről 

- 67/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag elfogadta az oktatás és az iskolaügy terén elnökileg 
intézett tevékenységekről szóló jelentést. 

10. tárgy: A János Zs igmond Unitár ius Kollégium jelentése a 
2008-2009-es tanévről 

- 68/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag elfogadta a János Zsigmond Unitárius Kollégium 
jelentését a 2008-2009-es tanévről. 

11. tárgy: A Berde Mózes Unitár ius G imnáz ium jelentése a 
2008-2009-es tanévről 

- 69/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag elfogadta a Berde Mózes Unitárius Gimnázium je-
lentését a 2008-2009-es tanévről. 

12. tárgy: A Nyugdíj intézet Vezető Tanácsának 2009. június 
29-i ülésén felvett jegyzőkönyv 

- 70/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag tudomásul vette a Nyugdíjintézet Vezető Tanácsá-
nak 2009. június 29-i ülésének jegyzőkönyvében foglalta-
kat. 
- 71/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag megbízza az Elnökséget azzal, hogy a Nyugdíjinté-
zet működésének és gazdálkodásának felülvizsgálatára 
hozzon létre egy belső egyházi szakbizottságot. 

13. tárgy: A 2009. évi szejkefürdői uni tá r ius találkozó szer-
vezése 

- 72/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT két tar-
tózkodás és egy ellenszavazat mellett megbízta az ET 
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nökséget, hogy még egy utolsó alkalommal tárgyaljon 
a Székelyudvarhelyi Belvárosi Unitárius Egyházközség 
szervezőbizottságával az ez évi szejkefiirdői unitárius 
találkozó közös megszervezésének lehetőségéről; sikerte-
len tárgyalás esetében az EKT 2010 nyarától kezdődően 
évenként egyetemes unitárius találkozókat szervez. 

14. tárgy: Beszámoló a stratégiai tervezésről a közvitára bo-
csátott há t t é rdokumen tum alapján 

- 73/2009 (2009.07,03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag elfogadta az egyházi stratégiai tervkészítés állapo-
táról szóló beszámolót, valamint a stratégiai terv II-III. 
fejezetének alapját képező háttérdokumentunokat. 

15. tárgy: Beszámoló az államvédelmi szervek egyházi életbe 
való beavatkozásának feltárásáról 

- 74/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag elfogadta az államvédelmi szervek egyházi életbe 
való beavatkozásának feltárását előkészítő bizottság je-
lentését. 

16. tárgy: A II. évnegyedi lelkészi értekezletek jegyzőkönyve 
- 75/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag tudomásul vette a II. évnegyedi lelkészi értekezletek 
jegyzőköny vében fogla Ita kat. 

17. tárgy: Az egyházköri közgyűlésektől érkező előterjesztések 
- 76/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag támogatja az egyházköri közgyűlések tiszteletbeli 
címek adományozására vonatkozó javaslatait és a Főta-
nács elé terjeszti azokat. 

18. tárgy: ICUU közgyűlés és konferencia Kolozsváron (2009. 
szeptember 1-6.) 

- 77/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag tudomásul vette az ICUU soron következő közgyű-
lése és konferenciája előszervezéséről szóló beszámolót és 
megbízta az Elnökséget az erdélyi érdeklődők részvételi 
körülményeivel kapcsolatos további döntések meghoza-
talára. 

19. tárgy: Az egyházközségi közigazgatási és pénzügyviteli 
szabályzat 

- 78/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT 4 (négy) 
ellenszavazat mellett elfogadta az egyházközségi közigaz-
gatási és pénzügyviteli szabályzat tervezetét, amit a Főta-
nács elé terjeszt. 

20. tárgy: A Nagyvárad-Bihar i Egyházközség kérése földte-
rület eladásának jóváhagyásáért 

- 79/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT 1 (egy) 
ellenszavazat mellett elfogadta a Nagyvárad-Bihari Uni-
tárius Egyházközség földterület eladásának jó váhagyását 
igénylő kérését, amit a Főtanács elé terjeszt. 

21. tárgy: Tájékoztatás a próbaidős egyházi központ i alkal-
mazot tak munkaviszonyáról 

- 80/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Előzetes elnök-
ségi és szakbizottsági véleményezés hiányában az EKT 
egyhangúlag hozott döntéssel elhalasztja a próbaidős egy-
házi alkalmazottak eddigi teljesítményének és munkavi-
szonyának kiértékelését. 

22. tárgy: Jelentés az elnökileg intézett fontosabb gazdasági 
ügyekről 

- 81/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag elfogadta az elnökileg intézett fontosabb gazdasági 
ügyekről szóló jelentést. 
- 82/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag hozott döntéssel a Toni Auto Kft-vel kötött bérleti 
szerződést meghosszabbítja 2009. december 31-igés a havi 
bérleti díjat 2800 (kétezernyolcszáz) lejben állapítja meg. 
- 83/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag hozott döntéssel a Bolyai utca 12. szám alatti, ko-
rábban a King Studio Kft. által bérelt felületet bérbe adja 
az Edabis Kft-nek. 
- 84/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egy tar-
tózkodás mellett hozott döntéssel fenntartja az Andrási 
György Sora-beli lakásbérlésével kapcsolatban korábban 
megszabott feltételeit: a lakás felszabadítása vagy 200 
(kétszász) Euro havonkénti bérleti díjfizetése. 

23. tárgy: Tájékoztatás a SESO Kft-vel való együt tműködés 
állapotáról 

- 85/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag tudomásul vette az Elnökség beszámolóját a SESO 
Kfl-vel való együttműködés állapotáról és egy tartózkodás 
mellett elfogadja a két fél közötti, 2009. május 25-i tár-
gyaláson képviselt egyházi álláspontot. 

24. tárgy: A Főtanács 2009. évi ülésének előkészítése 
- 86/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag tudomásul vette az Egyházi Főtanács 2009. évi ülé-
sének előkészítéséről szóló tájékoztatást. 

25. tárgy: Különfélék 
- 87/2009 (2009.07.03.) számú határozat: Az EKT egyhan-
gúlag hozott határozattal a Szentgericei Unitárius Egy-
házközség kérésére 1000 (ezer) lejes támogatást ítélt meg 
az egyházi költségvetésből a Gerice VII. nevű rendezvény 
szervezési költségeinek részfedezésére. 

A fentiek hiteléül: 

Bálint Benczédi Ferenc püspök 

Csáka József főgondnok 

Asztalos Klára, Rácz Norbert, dr. Czire Szabolcs 
jegyzőkönyv-h i telesítők 
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Családban marad 
Lelkészcsaládok találkozója Székelykeresztúr on 

© 
cs> cy 

„Minden időben szeret, aki igaz barát és 
testvérül születik a nyomorúság idejére." 

A z igaz b a r á t s á g j e g y é b e n ta lá l -
k o z t a k a l e l k é s z c s a l á d o k Széke lyke -
r e s z t ú r o n . S z e p t e m b e r 1 1 - é n és 12-
én n a p j a i n n y o l c a d i k a l k a l o m m a l 
s z e r v e z t e m e g az U n i t á r i u s Lelké-
szek O r s z á g o s Szöve t sége ( U L O S Z ) a 
L e l k é s z c s a l á d o k t a l á lkozó j á t , a m e l y 
m i n d e n e s z t e n d ő b e n a l k a l o m a r ra , 
h o g y a l e lkészek és c s a l á d j a i k egy-
m á s t j o b b a n m e g i s m e r j é k , b a r á t s á -
g o k a t k ö s s e n e k v a g y m é l y í t s e n e k , 
a l e l k é s z c s a l á d o k k ö z ö s g o n d j a i r ó l 
és ö r ö m e i r ő l b e s z é l g e s s e n e k - egy 
szóva l a l k a l o m a r r a , h o g y e g y ü t t le-
g y ü n k . 

A t a l á l k o z ó r a m i n d e n e rdé ly i és 
m a g y a r o r s z á g i u n i t á r i u s l e lkész és 
c s a l á d j a h i v a t a l o s vol t , s ö s s z e s e n 35 
csa l ád 98 t a g j a ve t t részt a r e n d e z -
v é n y e n . H a g y o m á n y o s m ó d o n á h í -
ta t ta l i n d u l t a p r o g r a m , a m e l y n e k 
k e r e t é b e n S z o m b a t f a l v i József szé-
k e l y k e r e s z t ú r i le lkész, a r e n d e z v é n y 
h á z i g a z d á j a m o n d o t t imá t , a g y e r m e -
k e k e t p e d i g Székely K i n g a R é k a h o -
m o r ó d s z e n t p é t e r i le lkész k ö s z ö n t ö t t e 
egy t a n u l s á g o s m e s é v e l . A g y e r m e k e k 
le lkes í tő d a l c s o k o r r a l k ö s z ö n t ö t t é k a 
f e l n ő t t e k e t M i k ó A m á l i a segéd le l -
kész g i t á r k í s é r e t e me l l e t t . A c s a l á d o k 

b e m u t a t k o z á s a k ö v e t k e z e t t : m e g t u d -
h a t t u k , m i t ö r t é n t a l e l k é s z c s a l á d o k 
é l e t é b e n az e l m ú l t é v b e n s z a k m a i és 
e g y é b t é r e n . A b e m u t a t k o z á s t k ö v e -
t ő e n a le lkész i l akás u d v a r á n e lké-
szü l t a c s o p o r t k é p , a m e l y e t m i n d e n 
é v b e n s z é p e m l é k k é n t v i s z ü n k h a z a 
m a g u n k k a l , s h a s o n l í t j u k ös sze az el-
m ú l t évek f ényképe ive l . 

A z idei r e n d e z v é n y t é m á j a : Hitélet 
a lelkészi családban. D é l u t á n e h h e z 
k a p c s o l ó d ó a n a c s a l á d b a n g y a k o r o l t 
i m á d s á g r ó l va l lo t t Székely M i k l ó s 
k ö v e n d i , B e n e d e k Jakab segesvár i , 
N a g y A d é l r e c s e n y é d i és K o v á c s Ist-
v á n s e p s i s z e n t g y ö r g y i l e l k é s z t á r s u n k . 
V a l l o t t a k a r ró l , m i k é n t b o n t a k o z o t t 
k i h i t é l e t ü k , k i k v o l t a k azok , a k i k 
i m á d k o z n i t a n í t o t t á k őke t , s h o g y a n 
él ik m e g az i m á d k o z á s é l m é n y é t sa já t 
c s a l ád i k ö r n y e z e t ü k b e n . A s z e m é l y e s 
v a l l o m á s o k u t á n a l k a l o m nyí l t a r r a , 
h o g y m á s o k is m e g f o g a l m a z z á k g o n -
d o l a t a i k a t és b e s z é l h e t n e k az i m á d -
k o z á s s z e r e p é r ő l a m a g u k é l e t é b e n . 

E z u t á n m e g n y í l t a k a k o l l é g i u m 
k a p u i és a l e l k é s z c s a l á d o k a s z a b a d le-
v e g ő r e v o n u l t a k , h o g y f e l f r i s s ü l j e n e k . 
M í g a k o l l é g i u m u d v a r á n k í m é l e t l e n , 
m é g i s s p o r t s z e r ű k ü z d e l e m folyt a 

Unitárius 
rádióműsorok 
Rádió- is tent isz te le t 
Kolozsvári Rádió, alkalomszerűen, 
vasárnapokon, 17.30-kor. 
Szerkeszti: Solymosi Zsolt. 
November 29., december 20. 

Uni tá r ius h í rek 
Bukaresti Rádió, 
a 909, 1197, 1323 és 1593 kHz 
középhullámon. 
Szerkeszti: Vincze Lóránt. 
Vasárnapokon 10.00 órától. 
December 20. 

Igehi rdetés 
Az unitárius egyház részéről 
Marosvásárhelyi Rádió, 
a 98,9 M H z ultrarövid, valamint 
1323 kHz (Maros) / 1593 kHz 
(Hargita) középhullámon. 
Szerkeszti: Tóth Béla. 
Vasárnapokon 12.00 órától. 
November 29. 

Uni t á r iu s félóra 
a székelyudvarhelyi 
Príma Rádió ban, 
a 87,9 MHz-en, illetve interneten 
a www.prima-radio.ro címen. 
Szerkeszti: Csáki Levente. 
Minden vasárnap reggel 8.30-kor. 

l a b d á t k e r g e t ő ö r ö k i f j a k k ö z ö t t , a lel-
kész i l akás u d v a r á n a m ű v é s z i ha j l a -
m o k k a l r e n d e l k e z ő k e t a b ú t o r f e s t é s 
t i t k a i b a a v a t t á k be . V a c s o r a u t á n tel-
jessé vál t a f e l s z a b a d u l t h a n g u l a t : a 
k o r a ősz i e s t é b e n m e g p e n d ü l t e k a gi-
t á r o k h ú r j a i , s j ó h a n g u l a t b a n e g y ü t t 
é n e k e l t ü k ki a n a g y v i l á g b a ö r ö m e i n -
ke t és g o n d j a i n k a t . 

S z o m b a t dé l e lő t t f o l y t a t ó d o t t a 
m e g h a t á r o z o t t t é m a b o n c o l g a t á s a . 
A fe lké r t l e lkészek - Pave lka At t i la 
( M a r o s v á s á r h e l y ) , Kecskés C s a b a 

folytatás a 12. oldalon 

S z a b ó E l ő d 
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Családban marad 
folytatása 11. oldalról 

(Marosvásárhe ly) , M o l d o v á n Szere-
dai N o é m i (Csekefalva) , Pap M á r i a 
(Szent ivánlabor fa lva) - az ö rök lö t t 
vagy választot t h i t kérdésérő l val lot-
tak, k ü l ö n ö s hangsú ly t fektetve a lel-
kész h á z a s t á r s á n a k hi tére . E ké rdés -
ben t e rmésze t e sen megszó la l t ak a 
lelkészek házas tá rsa i is, va l lo t tak ar-
ról, h o g y a n élték ők m e g az un i t á r i u s 
egyházi é letbe való be lépésüke t vagy 
un i t á r ius val lásra való á t térésüket . 

A r endezvény so rán m i n d v é -
gig nyi tva állott a k é r d e z ő - d o b o z , 
ame lybe m i n d e n rész tvevő b e d o b -
ha t t a kérdései t , megfigyelései t . Né-
h á n y i r o m á n y elő is ke rü l t a d o b o z -
ból, s a m e g f o g a l m a z o t t ké rdések rő l 
igyekez tünk nyíl tan beszélgetni . 

A fe lnő t tek beszélgetései , „okos-
kodása i " alatt a g y e r m e k e k n e k M i k ó 
Ferenc és M i k ó A m á l i a lelkészek 
jóvol tából m i n d v é g i g izgalmas, ér-
dekes t evékenységben volt részük: a 
világ t e r e m t é s é n e k lehe t tek tevékeny 
szemlélői , ú j r a á l m o d ó i . 

Jó h a n g u l a t b a n , bará tsággal és a 
viszont lá tás reménységéve l búcsúz -
t u n k el egymás tó l , s há lásan k ö s z ö n -
t ü k és k ö s z ö n j ü k m e g azoknak , ak ik 
ezt a két n a p o t lehetővé tették: a Szé-
kelykeresz túr i Un i t á r iu s Egyházköz -
ség tag ja inak , akik jókedvvel á ldoz t ak 
időt és e rő t ezér t a rendezvényér t . Ta-
l á lkozzunk jövőre is, h o g y megosz t -
h a s s u k egymássa l s ikere ink ö r ö m é t , 
k u d a r c a i n k bána tá t , e l jövendő á lma-
inka t azokkal , ak ik „ m i n d e n i d ő b e n 
szere tnek, s a n y o m o r ú s á g ide j ében 
t e s tvé re inknek születnek." 

Örömmel értesítjük 
Olvasóinkat, hogy nemsokára 
megjelennek az Erdélyi 
Unitárius Egyház szokásos 
évvégi kiadványai. 

Még jóval karácsony előtt meg 
lehet majd vásárolni 
a parókiákon, 
illetve a terjesztéssel 
megbízott személyektől 
az Unitárius Falinaptárt 
(ára minden egyházközségben 
egységesen 3,- lej), 
illetve a 2010-es 
Unitárius Kalendáriumot 
(ára 10,- lej). 

O k t ó b e r l - j é tő l a negyedéve t végzett teológiai hall-
ga tók m e g k e z d t é k gyakor ló teológiai hal lgatói m i n ő -
s é g ü k b e n a mes te r i képzést . A P ü s p ö k i Hivata l tó l ér-
kezet t k i rende lés é r t e l m é b e n másfé l éves i d ő t a r t a m r a 
a köve tkező t e rü le teken kezd ik el gyakor la t i m u n k á -
jukat : B o d o r L íd i a -Emese a János Z s i g m o n d Un i t á r i u s 
Kol lég ium va l lás tanárakén t , Csécs M á r t o n a m a r o s v á -
sárhelyi 1. s z á m ú egyházközségben , Fü löp Júlia i í júsági 
lelkészként az O D F I E ke re t ében , M á r k o s H u n o r - E l e -
m é r az észak-erdélyi s zó rványgyü lekeze tek és a G o n d -
viselés Segélyszervezet m u n k a t á r s a k é n t , Tófalvi Tamás 
ped ig a székelyudvarhely i 1. s z á m ú egyházközségben . 

O k t ó b e r 9 -én kerü l t sor az Egyház i Képviselő Ta-
nács (EKT) h a r m a d i k évnegyed i ü lésére Kolozsváron . 
Az ülést mege lőző n a p o n az á l l andó b izo t t ságok tagjai 
gyűl tek össze. A Képviselő Tanács a je len tések közö t t 
hos szabb vitát köve tően e l fogadta a P T I U K ke re t ében 
szervezet t un i t á r ius magisz te r i képzés egyházi gya-
kor la táró l készí tet t összefoglalót . Az Erdélyi Un i t á r iu s 
Egyház Egye temi B e n t l a k á s á n a k M ű k ö d é s i Szabály-
zatát az E K T f enn t a r t á sokka l fogad ta , és a r r a kér te az 
előkészí tőket , h o g y a j anuá r i ülésre d o l g o z z a n a k ki egy 
részle tesebb vál tozatot . A Starr King ösz tönd í j elnye-
résekor az edd ig i ekben a lelkészt a csa ládja is elkísér-
he t te a t a n u l m á n y i évre. Ezt a lehe tősége t a tovább iak-
b a n n e m t u d j á k biz tos í tani , ezér t az E K T e lha tároz ta , 
h o g y a tovább iakban e n n e k t u d a t á b a n h i rde t i m e g a 
je lentkezést , illetve a házas tá r s k iu tazásá ra k ö z ö s e n 
p r ó b á l n a k mego ldás t keresn i az ado t t egyházközség 
tes tvérgyülekezetével . Az E K T megha l lga t t a az egyházi 
köze lmú l t -ku t a t á s és átvilágítás t á r g y á b a n készí tet t je-

lentést , és a négyrészes h a t á r o z a t c s o m a g o t egyenkén t 
tárgyalva e lutas í to t ta azt, a m e l y b e n a b izot t ság lehe tő-
séget k íná l a ki igazí tásra a k o r á b b a n h a m i s nyi la tkoza-
tot t evőknek . 

O k t ó b e r 11-én Bálint Benczéd i Fe renc p ü s p ö k 
a t emesvár i l e ányegyházközségben az őszi h á l a a d á s 
j egyében ú r v a c s o r á t osz to t t Buzogány Is tván lelkész és 
a h ívek megh ívásá ra . 

O k t ó b e r 12 -19 . közö t t ke rü l t sor a h a r m a d i k év-
negyed i lelkészi ér tekezle tekre , a k ö v e t k e z ő k szer in t : 
o k t ó b e r 12-én a Kolozsvár- í r iszi egyházközségben , 
o k t ó b e r 13-án F i r t o s m a r t o n o s b a n , o k t ó b e r 14-én Sep-
s i szen tk i rá lyban , 15-én Városfa lván, 16-án Székelyká-
lon és o k t ó b e r 19-án Á d á m o s o n . 

O k t ó b e r 2 2 - 2 5 . közö t t N é m e t o r s z á g b a n , M a n n -
h e i m - b a n ke rü l t sor A Val lásszabadságér t N e m z e t -
közi Egyesüle t ( In t e rna t iona l Assoc ia t ion for Rel igious 
F r e e d o m - IARF) sze rvezésében az e u r ó p a i és közel -
kelet i régió, v a l a m i n t az eu rópa i l iberál is p r o t e s t á n s 
há lóza t kon fe renc i á j á r a . Ezzel p á r h u z a m o s a n a szerve-
zet i í júsági h á l ó z a t á n a k soros ülését is m e g t a r t j á k . Az 
Erdélyi Un i t á r iu s Egyház és az O r s z á g o s Dáv id Fe renc 
Ií júsági Egylet képvise le tében 15 személy vet t részt az 
eml í te t t r e n d e z v é n y e n . 

N o v e m b e r 7 - én ke rü l t sor az i m m á r h a g y o m á -
nyossá vált Dáv id Ferenc e m l é k z a r á n d o k l a t r a D é v á n , 
ahová idén is t ö b b százan m e n t e k el e m l é k e z n i és gyer-
tyát gyú j t an i egyháza lap í tó p ü s p ö k ü n k t iszteletére. 
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"A hum or Isten ajándéka" •••••••••••••••••••• 
(Báró József) 

A m i k ö z b e j ö n 

N o v e m b e r k ö z e p e t á j á n a h á z i g a z d a s á g o t és sze rve -
zést vá l la ló e g y h á z k ö z s é g b e n j a v á b a n za j l ik az Adjunk 
hálát mindnyájan u n i t á r i u s k ó r u s t a l á l k o z ó . A rész t v e v ő 
é n e k k a r o k m ű s o r á t k ö v e t ő k ö z e b é d e n így szól az egy ik 

k ó r u s k a r v e z e t ő j e a m á s i k e g y h á z k ö z s é g i é n e k k a r t e r ő -
sítő, j ó h a n g g a l m e g á l d o t t k e b l i t a n á c s o s h o z : 

- E n g e d j e m e g , h o g y g r a t u l á l j a k , m o s t is n a g y o n jó l 
é n e k e l t e k . Tava ly v i s z o n t m i n t h a t ö b b e n le t t ek v o l n a . 
M o s t n e m l á t t a m é n e k e l n i a t i s z t e l e t e s ü k e t s e m , p e d i g 
m i l y e n s z é p t e n o r h a n g j a van! . . . 

M i r e a k e b l i t a n á c s o s - k ó r u s t a g így vá laszo l : 
- A s z e r d a esti k ó r u s p r ó b á n , k a r n a g y úr , m é g ú g y n é -

zet t ki, h o g y t ö b b e n j ö v ü n k . D e s a j n o s c s ü t ö r t ö k reggel 
b e f u t o t t e g y h a l o t t . 

Beküldte: Pálffy Tamás Szabolcs 
(Ma rosszé n tgyö rgy-Szászrégen ) 

Zavaros a Nyárád? 
N y á r i a s s z í n ű és m e l e g ű o k t ó b e r 

1 l - e . A z ö t v e n s z é k e l y k e r e s z t ú r i k i-
r á n d u l ó n e k i i n d u l , h o g y v é g i g j á r j a 
a k ö z é p s ő N y á r á d m e n t é t . A z é r d e k -
l ő d é s nagy, h i s z e n m á r h o z z á s z o k o t t 
ez a c s a p a t az e g y ü t t - j á r á s ö r ö m é h e z . 
S z e r v e z ő n k b ő l , Bá l in t Jú l i ábó l s ide -
g e n v e z e t ő n k b ő l , P é t e r f f y M i k l ó s b ó l 
s e m f o g y o t t ki a l e lkesedés . í g y O r -
b á n Balázs k i c s i n y u t ó d a i k é n t fo ly-
t a t t u k a k é t H o m o r ó d - , a G a g y - , a 
N y i k ó - m e n t e u n i t á r i u s t e m p l o m a i 
m e g l á t o g a t á s á n a k so rá t . A z á k o s -
falvi e l t é rő tő l fe l fe lé s o k a n n e m j á r -
tak m é g k ö z ü l ü n k . A t r é f á r a h a j l ó 
P é t e r f f y M i i d ó s - m a g á r a cé lozva 
- el is viccel i : „vak veze t v i lágta lant" . 
A b u s z u n k a z é r t c sak h a l a d a vég ig 
d i ó f á k k a l szegé lyeze t t N y á r á d szé-
les, t e r m é k e n y v ö l g y é b e n a k e s k e n y 
ú t o n . A f a l v a k va lóságga l ö s s z e n ő t -
tek; h a n e m figyelünk, észre s e m vesz-
szük , h o g y m á r k i j ö t t ü n k az egy ik -
bő l , s b e n t j á r u n k a m á s i k b a n . M i k o r 
egy k e r e s z t e z ő d é s n é l a t é t o v á z ó s o f ő r 
k i k é r d e z az a b l a k o n , az ú t r ó l l e szo-
ru l t a u t ó s e n a g y t u d a t l a n s á g l á t t á n 
v a l ó s á g g a l r áüvö l t : „ H a h a j t s o n m a 
b a l r a , n e m lá t?" 

El is j u t u n k az e lő re k i s z e m e l t 
N y á r á d s z e n t l á s z l ó i g . M a g y a r á z a t 
n é l k ü l is g o n d o l t u k , h o g y e s z é p n e -
vet k i rő l k a p t a a kb . 300 le lkes te le-
pü lés , és h o g y a m a n a g y k i r á l y u n k 
e r re fe l é s ze re t e t t v a d á s z n i . A v i d é k 
is t e t sze t t nek i , s k o l o s t o r t is ép í t -
t e te t t i de - t u d t u k m e g a j ó i d e j e itt 
szo lgá ló Kiss M i h á l y le lkész tő l , ak i 
m á r i s t en t i s z t e l e t r e k é s z e n v á r t b e n -
n ü n k e t . A t e m p l o m r a talál az „ a m a 
h e g y r e ép í t e t t " p é l d á z a t a . H a v a n 

lá tó s z e m ü n k , b i z o n y m e g n y í l i k e lő t -
t ü n k m é l y s é g és m a g a s s á g . A t e m p -
l o m k e r t b e n a k u t a t ó á r o k b a n r é g v o l t 
e m b e r e k c s o n t j a i n a k s o k a s á g a k e r ü l t 
n a p v i l á g r a . A t e m p l o m b a n je les p a t -
r ó n u s o k k r i p t á i , k ö z t ü k a Sigér csa-
ládé , az a p a m á r a helyi m e s é k b e n 
Sügé r k i r á l y k é n t él t o v á b b . A szen t -
lászlói t e m p l o m b a n az i d ő t s z in t e 
é v e z r e d b e n m é r i k , d e h a n e m , ak-
k o r é v s z á z a d o k b a n . A t e m p l o m a 13. 
s z á z a d b a n épü l t , a m á r 1 8 9 6 - b a n fel-
t á r t f r e s k ó i t 1 4 9 7 - b e n fes te t t ék , t o r -
n y a is 15. s zázad i , s az o d a fe lveze tő 
k ü l s ő l é p c s ő k e t s e m m a n a p s á g készí -
t e t t ék . A b ú t o r z a t az 1700-as évek-
b ő l va ló : a f e s t e t l en , e g y s z e r ű s é g ü k -
b e n is s zépséges p a d o k , a n y o l c s z ö g ű 
ú r a s z t a l a , a s z ó s z é k k o r o n a . . . M i n d a 
v i d é k a s z t a l o s a i n a k m e s t e r s é g b e l i t u -
d á s á t t ü k r ö z i k . M i n t a h o g y az elége-
tés tő l m e g m e n t e t t o r o s z l á n o s , n a p -
k o r o n g o s d í sz í t é sű s z é k e l y k a p u v a g y 
a t e m p l o m k e r t e t k ö r ü l ö l e l ő t ö b b év-
s z á z a d o s z s i n d e l y t e t ő s t ö l g y f a p a l á n k . 
Ó v a t o s a n l é p k e d ü n k , f é l ü n k , n e h o g y 
f á j j o n v a l a k i n e k , ak i v a l a h a itt i m á d -
k o z o t t , ide m e n e k ü l t ü l d ö z ő i elől, s 
a k i n e k oly e rős vo l t a h i te , h o g y m e g 
t u d t a ő r i z n i , a m i t ö r ö k ü l k a p o t t . S h a 
á r t ó k e z e k t ö n k r e t e t t é k , ú j j á t u d t a 
ép í t en i . Itt m e g é r e z h e t t ü k a T e r e m -
tővel v a l ó egysége t , e m b e r i m i v o l -
t u n k k i c s inységé t és g y a r l ó s á g á t , d e a 
h i t és a j ó a k a r a t e re jé t is. A f e n s é g e s -
sel va ló t a l á l k o z á s t k ö v e t ő e n s z ű k -
s z a v ú v á vá l t an , d e h á l a t e l t e n f o g a d -
t u k v e n d é g l á t ó i n k szíves k í n á l á s á t . 
A h e g y r ő l lefe le b a l l a g v a az m o t o s z -
ká l t b e n n e m : m i az e l ő k e r ü l t e m l é -
k e k ü z e n e t e ? M i k o r c s e n d ü l fel ú j r a 

az i g e h i r d e t é s és a z s o l t á r e n e h é z fa-
l ak k ö z ö t t ? Lesz -e e r e j e a kis g y ü l e k e -
z e t n e k e l t a k a r í t a n i a f e l t á rá s r o m j a i t , 
s b e t u d j a - e h i t é b e é p í t e n i a f e l s z ín re 
k e r ü l t t i t k o k a t ? 

N y á r á d g á l f a l v á n rész t v e s z ü n k 
a v a s á r n a p i i s t e n t i s z t e l e t e n . E g y ü t t 
é n e k e l j ü k i s m e r ő s z s o l t á r a i n k a t a n e -
m e s a r c ú , k e m é n y k ö t é s ű h e l y b é l i e k -
kel. H a l l g a t j u k B a r a b á s Zso l t f ia ta l lel-
k é s z i g e h i r d e t é s é t , vele e m l é k e z ü n k 
az a r a d i t i z e n h á r o m r a , s í z l e lge t jük 
u t o l s ó szava ika t . Itt is b e i n v i t á l n a k a 
p a p i l a k r a , s n a g y o n k ö z v e t l e n n é vá -
lik a h a n g u l a t , a m i k o r k i d e r ü l , h o g y 
B a r a b á s t i sz te le tes ú r „fél l á b b a l " ke -
re sz tú r i . K ö z ö s f é n y k é p e z k e d é s , m a j d 
i r á n y N y á r á d s z e r e d a . D e n e f e l e j t s ek 
el b o c s á n a t o t k é r n i a k e d v e s gá l fa lv i 
bács i tó l , aki m i n d n y á j u n k a t m e g h í -
vo t t h á z á h o z , h o g y v e n d é g ü l l á s s o n . 
I d ő s z ű k e m i a t t n e m t u d t u n k e lege t 
t e n n i k é r é s é n e k , i n k á b b v á l l a l t u k a 
v icces „á tko t " : H a n e m - ú g y m o n d ' 

n e l e g y e n j ó n a p j u k ! P e d i g m i j ó 
n a p r a v á r t u n k , m i n t S z a b ó G y u l a n o -
v e l l á j á n a k a l m á s i h ő s e i . 

N y á r á d s z e r e d a l e g f ő b b t e r é n (h i sz 
a f e l e k e z e t e k t e m p l o m a i itt a d n a k ta -
l á l k o z ó t e g y m á s n a k ) , m i is r á t a l á -
l u n k a m i n k e t v á r ó S á n d o r Sz i l á rd 
u n i t á r i u s le lkészre . Ké t g y ü l e k e z e t t e l 
is d i c s e k e d h e t , s r á a d á s u l m i n d k e t t ő 
f iatal . L e s z a k a d t a k az a n y a e g y h á z -
ról , s n a g y b e n n ü k a t e n n i a k a r á s , a 
l e lkesedés , m i n t a h o g y az a f i a t a lok -
b a n l e n n i s z o k o t t . A g o n d n o k o k és 
a t i sz te le tes k a l a u z o l á s á v a l m e g b á -
m u l j u k az új , m á r c s a k a b e l s ő va -
k o l á s r a v á r ó t e m p l o m o t . A csil lag, 
a m a b e t l e h e m i h a s o n m á s a , az i s t en -
h á z a t e t e j é n f é n y l ő n h í v o g a t : j ö j j e t e k 

folytatás a 14. oldalon 

C z i r e I r m a 
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Zavaros a Nyárád? 
folytatás a 13. oldalról 

é n h o z z á m ! Ö r ö m n é z n i , h i s z n e m 
m i n d e n n a p l á t n i é p ü l ő t e m p l o m o t 
- s n a g y r é s z t ö n e r ő b ő l . N a g y o n b e n -
sőséges a h a n g u l a t az e d d i g o t t h o n t 
a d ó i m a h á z b a n , m é g é n e k e t is t a n u -
l u n k , m a j d é n e k k e l fizetünk m i n d e -
n é r t . A te l ek s a r k á b a n ál ló s z é p s é -
ges k i s f a t o r o n y r ó l m e g t u d j u k , h o g y 
e z i d á i g m é l t ó k é p p e n szolgá l t , s h o g y 
egy m é l y s é g e s f á j d a l o m m e g n e m e s ü -
l é sébő l szü le te t t . M e g h í v j u k v i s z o n t -
l á t o g a t á s r a szíves v e n d é g l á t ó i n k a t , s 
röv id ú t u t á n J o b b á g y f a l v á n a T e m p -
l o m u tca i m e l e g b e l t e r ű t e m p l o m b a n 
ü l ü n k , s h a l l g a t j u k a k é t g y ü l e k e z e t e s 
S á n d o r Sz i l á rd b ü s z k e szavai t . Ő az 
ö t ö d i k le lkésze az e g y h á z k ö z s é g n e k , 
a m e l y 1 9 5 0 - b e n vál t ö n á l l ó v á . Itt k i -
t a p i n t h a t ó a kegye le t . A z á l d o z a t o t 
vá l la ló e l ő d ö k , l e lkészek , g o n d n o k o k 
n e v é t e m l é k t á b l a ő rz i . 

Jelek. M i n e k a jel? - A h o l t a k n a k ? 
M i n e k a jel? - A z é l ő k n e k ! A h h o z 
i g a z o d n a k . C s o d á s a n k a c s k a r i n g ó z -
n a k a k e l y h e s m i n t á j ú v a r r o t t a s o -
k o n az i n d á k . O l y a n o k , m i n t az élet , 
a h i t f o l y a m a : m a g a s r a t ö r n e k , a lá -
h a j o l n a k , m a j d k is p i h e n ő u t á n ú j -
ból fe l íve lnek . A z t á n m i n d e z m e g i s -
m é t l ő d i k , sokszor , n a g y o n sokszo r . 
V i r á g n y e l v e n b e s z é l n e k . 

B ú c s ú z z u n k t ő l ü k sa já t l e l k é s z ü k 
szavaival : „ A g y ü l e k e z e t l e lkesü l t s é -
gét , á l d o z a t v á l l a l á s á t n e m lehe t sza -
vakka l k i f e j e z n i . Pénzbe l i a d ó s s á g 
n i n c s e n , c s a k a jó I s t e n n e k t a r t o -
zunk . " 

C s í k f a l v a és S z e n t m á r t o n v a l ó s á g -
gal ö s s z e f o r r o t t . A p a p i l a k g a z d a g fa -
r a g á s ú , j e l k é p e k k e l teli, r e m e k m í v ű 
székely k a p u j a , Ki lyén D o m o k o s n é p -
m ű v é s z m u n k á j a e lőt t t á b o r o z u n k le. 
A f i a t o r n y o s t e m p l o m o t t v a n s z e m -
b e n , a d o m b t e t ő n . Z s i n d e l y t e t ő v e l 
f e d e t t t ö l g y k e r í t é s e az 1600-as é v e k 
m á s o d i k f e l é b e n é p ü l t a sok fé l e d ú -
lás u t á n . A t e m p l o m vol t a m e n e d é k 
t a t á r és t ö r ö k veszé lykor , Bás t a k ó b o r 
h a d a i n a k m é r h e t e t l e n g o n o s z s á g a 
m i a t t t e m e t ő j e let t az i d e m e n e k ü l -
t e k n e k : l á to t t k u r u c o t , l a b a n c o t , k ö -
t ö t t e k itt v é r s z e r z ő d é s t , az első v i lág-
h á b o r ú s r e k v i r á l á s o k elől e l t e m e t t é k 
h a r a n g j a i t , a m á s o d i k v i l á g é g é s k o r 
ké t h é t i g c s a t á k t ü z é b e n s z e n v e d e t t . 
H í r e s o r g o n á j á t a k a t o n á k cé l t áb lá -
n a k h a s z n á l t á k , s az o r g o n a s í p o k a t 

s z é t l o p k o d t á k . S o k m i n d e n t m e g t u -
d u n k K l a c s m á n y i S á n d o r Nyárád-
szentmárton és műemlék temploma 
c í m ű k i s m o n o g r á f i á j á b ó l , a m e l y b ő l 
P é t e r f f y t a n á r ú r o lva so t t fel. M i n d e n 
t á r g y n a k k ü l ö n t ö r t é n e t e v a n . M e g -
szen te l t h e l y ez. A z u t ó d o k e m l é k e z -
n e k a je les p a p o k r a , a k i k v é r z i v a t a r o s 
i d ő k b e n v a g y a b é k é s ép í t kezé s évei-
b e n p á s z t o r o l t á k a r á j u k b í z o t t „ n y á -
jat", a j ó t e v ő k r e , a k i k a n y a g i és szel-
l e m i seg í t ségéve l f ő n i x m a d á r k é n t 
m i n d i g f e l t á m a d t a k h a m v a i k b ó l . A z 
é r d e k l ő d ő s z o m j a s a n issza K o z m a 
M i h á l y és H a v a d i A n d r á s 1 6 6 7 - b e n 
fes te t t k a z e t t á s m e n n y e z e t é n e k l á tvá -
nyá t . N e h é z r ö v i d e n e l m o n d a n i , m i 
m i n d e n r e é r d e m e s itt f igyeln i . L á t o -
gass el ide , k e d v e s O l v a s ó ! 

A hely i g o n d n o k é k ve t t ek g o n d -
j a i k b a , s a szíves szó m e l l é f i n o m h a -
r a p n i v a l ó is j á r t . 

A v a d a d i e l t é rőné l l e t e l e p e d t ü n k a 
m é g ü d e p á z s i t r a s b e l a k m á r o z t u n k 
a h a z u l r ó l h o z o t t f i n o m s á g o k b ó l . 
E m e l k e d e t t h a n g u l a t b a n r o b o g t u n k 
át a fe l ső N y á r á d - m e n t é n , r á - r á p i l -
l a n t v a a Bekecs re , a m e l y e n m é g n e m 
vol t o t t a h ó s i p k a . T ö b b s z ö r „ m ű -
s o r r a k e r ü l t " a Zavaros a Nyárád 
( a m e l y i k j e l e n l e g al ig f o l y d o g á l t a 
h o s s z a s s z á r a z s á g m i a t t ) . D e a Bekecs 
alatt Nyárád tere s e m m a r a d t k i a re -

p e r t o á r b ó l . í g y S z e n t i v á n y i M i h á l y -
ról is m e g e m l é k e z t ü n k . M i k h á z á n 
m e g l á t o g a t t u k a f e r e n c e s t e m p l o m o t . 
A he ly i g o n d n o k a p r ó l é k o s t á j é k o z t a -
tó ja u t á n i g y e k e z t ü n k K o r o n d r a , le-
m o n d v a a v á r m e z ő i p i s z t r á n g e v é s r ő l , 
s m á s a l k a l o m r a h a g y v a az ú j s z o v á -
tai t e m p l o m u n k m e g t e k i n t é s é t . 

K o r o n d o n m á r a k a p u b a n v á r t a 
k e d v e s l e l k é s z - h á z a s p á r . A g a z d a g o n 
k iv i l ág í to t t , d ú s t ex t í l i á j ú i s t e n h á z á -
b a n m e g i s m e r t e t e t t a t e m p l o m és a 
g y ü l e k e z e t m ú l t j á v a l , j e l enéve l , j ö -
v ő r e u t a l ó t e rve ikke l . I l l ik t u d n u n k , 
h o g y a k o r o n d i z s i n a t o n h a t á r o z t á k el 
az a n y a n y e l v e n va ló o k t a t á s á l t a l á n o s 
b e v e z e t é s é t , e l s ő k é n t E r d é l y b e n . Ú j 
i g é n y e k n e k t e t t ek e lege t m e g é p í t v e -
k ö z ö s e n a k a t o l i k u s o k k a l - a r a v a t a -
lozó t . F e l ú j í t o t t á k a g y ü l e k e z e t i h á z a t 
is. A t e m p l o m k e r t b e n a t e m e t ő b ő l 
m e g m e n t e t t k o p j a f a - g y ű j t e m é n y , az 
e m l é k e z é s m a i k o p j a f á i m i n d e g y - e g y 
l á n c s z e m az i d ő f o l y a m á b a n . E l é n e -
k e l t ü k az ö r ö k s z é p Tebenned bíztunk-
ot és a Székely h i m n u s z t . A p o h á r 
b o r t e g y m á s e g é s z s é g é r e ü r í t v e e l b ú -
c s ú z t u n k , s i r ány : Ke re sz tú r . 

I t t h o n c s í p ő s e s ő t h o z ó , ősz i szél 
f o g a d o t t , d e n e m is é r e z t ü k a b e l s ő 
m e l e g s é g t ő l , a m e l y a k ö z ö s k i r á n d u -
lás g y ü m ö l c s e k é n t f ű t ö t t b e n n ü n k e t . 

Papja van Havának! 
Két és fél évi s z ü n e t u t á n ú j r a le t t l e l k é s z ü n k , V a r r ó - B o d o c z i B a r n a t i sz-

te le tes s z e m é l y é b e n . 
H o g y m i l y e n vol t ez a ké t és fél „ p a p t a l a n " év? N e h é z . E l c s ü g g e d t ü n k , a 

„ c s a l ó d á s " p e d i g a n n á l k e l l e m e s e b b vol t ! 
L e l k é s z ü n k ü g y e s e m b e r . Fa lus i c sa l ád g y e r m e k e , s z ü k s é g e s e t é n n e m 

fél m e g f o g n i s e m a k a p á t , s e m a kaszá t , h o g y m a g a k ö r ü l r e n d e t t e r e m t s e n . 
A h o g y m e g é r k e z e t t , a z o n n a l h o z z á l á t o t t a p a p i l a k k i j a v í t á s á h o z , m i n d e n 
m u n k á b a n p é l d á t m u t a t v a , elöl j á r v a . 

A m i a t e m p l o m u n k a t illeti, az u t ó b b i i d ő b e n itt is v á l t o z á s o k m e n t e k 
végbe : ú j r a f e s t e t t é k a s zószék i k o r o n á t , f e l ú j í t o t t á k a k é t v i l á g h á b o r ú b a n h ő s i 
ha l á l t ha l t és e l t ű n t r a v a i a k e m l é k m ű v é t , m e g j a v í t o t t á k az o r g o n a d í s z e k e t , 
és az ú r a s z t a l a fö lö t t m e g i n t o t t l á t h a t ó a b ú z a k o s z o r ú . M i n d e z e k m e l l e t t 
p e d i g Pé t e r Ö d ö n - R a v á b ó l e l s z á r m a z o t t m a k f a l v i t a n á r - n e m z e t i l o b o g ó -
val a j á n d é k o z t a m e g t e m p l o m u n k a t . M e n n y i ö r ö m , m i l y e n n a g y b o l d o g s á g 
- s m i n d e z az ősz i h á l a a d á s ü n n e p n a p j á n t e t ő z ö t t ! 

Ő s z i h á l a a d á s k o r a t e m p l o m b a 6 9 - e n j ö t t e k el - b e l e é r t v e az e l s z á r m a -
z o t t a k a t is p e d i g c s a k 1 1 0 - e n v a g y u n k m a g y a r o k , és r e n d e s k ö r ü l m é n y e k 
k ö z ö t t m i n d ö s s z e 9 - 1 0 - e n s z o k t u n k t e m p l o m b a j á r n i . B í z u n k a b b a n , h o g y 
ú j l e l k é s z ü n k „ k e z é b e vesz i" az o r g o n a m e g j a v í t á s á n a k ü g y é t is, h o g y t ö b b 
évi h a l l g a t á s u t á n ez i s m é t m e g s z ó l a l h a s s o n , és h i s s z ü k , h o g y t ö b b e n f o g n a k 
r e n d s z e r e s e n a t e m p l o m b a j ö n n i , m i n t e d d i g . 

D e m e t e r A n d r á s 
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Hálaadás 
közös étkezéssel 

Ő s z i h á l a a d á s i ü n n e p ü n k va l l á sos 
é l e t ü n k egy ik k i e m e l k e d ő á l l o m á s a . 
M i n d e n év s z e p t e m b e r u t o l s ó v a s á r -
n a p j á n ü n n e p t e l e n f é l évünke t ez a cso-
d á l a t o s a n f e lk íná l t a l k a l o m s z a k í t j a 
m e g : e g y é n e n k é n t és k ö z ö s s é g i l e g h á -
lát a d u n k a j ó i s t e n n e k ! H á l a a d á s u n k 
t á r g y a p e d i g s o k s z í n ű és s z e r t e á g a z ó . 
M i n d i g is b ü s z k e v o l t a m u n i t á r i u s 
v a l l á s o m r a , h i s z e n , ú g y g o n d o l o m , az 
e m b e r n e k a m a t e r m é s z e t s z e r ű gesz-
t u sá t ü l te t i g y a k o r l a t b a , h o g y va la -
m i k é p p e n m e g kell k ö s z ö n n i e m i n d -
azt, a m i é l e t é b e n j e l en v a n . S z e r e t e m 
ezt az ü n n e p e t , m e r t m i n d e n é v b e n 
t u d v a l a m i ú j a t h o z n i - fő leg h a ny i -
to t t l e lkű e m b e r e k a k a r j á k ! S z e r e t e m , 
m e r t az e m b e r r ő l szól, lelke n y i l a t k o -
z ik m e g és k e r ü l e l ő t é r b e ! 

T a p a s z t a l a t b ó l t u d j u k , h o g y a k ö -
zös é tkezés , az ü n n e p i asz ta l k ö z ö s -
s é g f o r m á l ó e r ő k é n t h a t . B á r m i l y e n 
csa lád i e s e m é n y t ü l ü n k , az t a s z é p e n 
m e g t e r í t e t t asz ta l k ö r ü l ü n n e p e l j ü k 
m e g . A B i b l i á b a n o l v a s h a t j u k , h o g y 
Jézus m a g a is e lősze re te t t e l g y a k o -
ro l t a t a n í t v á n y a i v a l - lásd az u t o l s ó 
v a c s o r a t ö r t é n e t é t . 

A z i m é n t e m l í t e t t ké t g y a k o r l a t t u -
d a t á b a n L u p é n y b a n ú g y d ö n t ö t t ü n k , 

Kórházi elkészi 
szolgálat 
Ferenczi Enikő, 

K o l o z s v á r , 
0740-063767; 

Katona Dénes, 
S z é k e l y u d v a r h e l y , 

0266-213100; 
Orbán Erika, 

S e p s i s z e n t g y ö r g y , 
0740-502563; 

Pavelka Attila, 
M a r o s v á s á r h e l y , 
0746-234917. 

h o g y az őszi h á l a a d á s v a s á r n a p j á n az 
ü n n e p i e b é d e t k ö z ö s e n f o g j u k e l fo-
g y a s z t a n i t e m p l o m u n k k e r t j é b e n . A 
s z ü k s é g e s e l ő k é s z ü l e t e k e t m á r az ü n -
n e p e l ő n a p j á n e lvégez tük , a „ n y e r s -
anyag" a szakácsok rende lkezésé re állt. 

El is é r k e z e t t s z e p t e m b e r u t o l s ó 
v a s á r n a p j a . Reggel e lső d o l g o m az 
volt , h o g y k i n é z t e m p a p l a k u n k ab -
l a k á n , m e l y e n k e r e s z t ü l a S t r áz sa 
h e g y c s ú c s t i s z t á n lá t szo t t . Ö r e g e m -
b e r h e z m é l t ó bö l c se s ségge l á l l ap í to t -
t a m m e g : m a szép i d ő n k lesz! És így 
is v o l t . . . 

A z i s t en t i sz te l e t j ó h a n g u l a t b a n 
za j lo t t , v a l ó d i ü n n e p volt : az ü n n e p 
l é n y e g é r e v i lág í tó b e s z é d , m o s o l y g ó s 
a r c o k , h á l a a d ó lelkek. . . É n a v u l k á n i 
t e m p l o m b a s i e t t e m , m a j d a g o n d n o k 
ú r r a l b e t e g e k n e k o s z t o t t u n k ú r v a -
c so rá t . K ö z b e n a l u p é n y i h í v e k e lké-
sz í t e t t ék e b é d ü n k f ő m e n ü j é t : 50 lite-
res b o g r á c s b a n fő t t k r u m p l i g u l y á s t 
( a m e l y b e n t e r m é s z e t e s e n a h ú s vol t a 
l ényeg) . A k e l l e m e s illat ú g y h á r o m 
ó r a tá j t a v ö l g y b e n m i n k e t is m e g -
é r i n t e t t . N e k i i r a m o d t u n k a t e m p l o m -
h e g y n e k , m i n é l h a m a r á b b részese i 

a k a r t u n k l e n n i az i d ő k ö z b e n k i a l a -
ku l t j ó h a n g u l a t n a k . N e m k i s „sze-
r é n y s é g g e l " m o n d o m , az e m b e r e k 
ú g y v á r t a k m i n k e t , m i n t a n n a k ide -
j é n a z s i d ó k a Mess i á s t . A „ m e g v á l -
t á s t " s z á m u k r a a h o s s z a s a n fő t t e le-
del j e l e n t e t t e v o l n a , az i l l a tok p e d i g 
ü r e s g y o m r o k a t c s i k l a n d o z t a k . D e 
m e g v á r t a k m i n k e t , h o g y a k ö z ö s e n 
e l m o n d o t t asz ta l i i m á d s á g és a „ h á z i -
s z ő t t e s " e l f o g y a s z t á s a u t á n e g y ü t t 
e h e s s ü k m e g a gu lyás t . 

E b b e n az é v b e n ősz i h á l a a d á s u n k 
v a s á r n a p j a k issé h o s s z ú r a s i k e r e d e t t . 
C s a k es te t é r t ü n k vissza o t t h o n a i n k -
ba . D e egy c s e p p e t s e m b á n t u k ! É rez -
tük , h o g y c s o d á s r a s i k e r e d e t t k ö z ö s 
ü n n e p l é s ü n k , a j ó Is ten o t t vol t k ö z ö t -
t ü n k , és b i z o n y á r a e l f o g a d t a h á l a á l d o -
z á s u n k a t ! 

K o p p á n d i B e n c z é d i Z o l t á n 
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nok világa 

Idősek vasárnapja 
Csíkszereda 

„ K ö s z ö n j ü k a m e g e m l é k e z é s t , k ö s z ö n j ü k a s z é p 
szavaka t , a m ű s o r t , a j ó I s ten é l tesse a n ő s z ö v e t s é g e t ! " 
- m o n d t á k a c s í k s z e r e d a i u n i t á r i u s e g y h á z k ö z s é g i d ő s 
t ag ja i m e g r e n d ü l t e n , a t i s z t e l e t ü k r e r e n d e z e t t ü n n e p -

ség v é g é n . O k t ó b e r 4 - é n h a t o d s z o r k ö s z ö n t ö t t ü k ő k e t 
a Ba lázs F e r e n c U n i t á r i u s N ő s z ö v e t s é g részérő l . L ő r i n -
czi B o t o n d t i sz te le tes a l k a l o m h o z illő p r é d i k á c i ó j a u t á n 
n ő s z ö v e t s é g ü n k t ag ja i m ű s o r r a l , v i r ágga l , édes ségge l 
k e d v e s k e d t e k a s z é p k o r ú a k n a k . A z i s t en t i s z t e l e t e t sze-
r e t e t v e n d é g s é g k ö v e t t e a n ő s z ö v e t s é g i t e r e m b e n . A b e n -
sőséges h a n g u l a t ú ü n n e p s é g m a r a d a n d ó é l m é n y t j e l e n -
te t t m i n d e n r é s z t v e v ő n e k . ( S z ő k e Ilona) 

Dicsőszentmárton 
O k t ó b e r 4 - é n i s t en t i sz te le t k e r e t é b e n ü n n e p e l t ü k m e g 

az „ i d ő s e k vasá rnap já t " . A z a l k a l o m h o z illő s zo lgá l a to t 
ve r se s összeá l l í t á s k ö v e t t e , m a j d a g y e r m e k e k v i r á g g a l 
k ö s z ö n t ö t t é k s z é p k o r ú t e s t v é r e i n k e t . E g y h á z k ö z s é g ü n k 
s z e r e t e t o t t h o n á b a n m e g t e r í t e t t a sz ta l v á r t a az ü n n e p e l -
teke t , a k i k á t v e h e t t é k t a r t ó s é l e l m i s z e r b ő l ál ló c s o m a g -
j a ika t (57, e g y e n k é n t 30 lej é r t é k ű c s o m a g o t o s z t o t t u n k 
k i ) . A tava ly i ü n n e p e l t e k k ö z ü l s a j n o s m á r n é g y e n t ávoz -
t a k el vég leg k ö z ü l ü n k . 

A z ü n n e p é l y m e g s z e r v e z é s e a n ő s z ö v e t s é g é r d e m e , 
az a n y a g i t á m o g a t á s n a g y része a C e d a r L a n e - i ( U S A ) 
t e s t v é r e g y h á z n a k k ö s z ö n h e t ő . 

H á l á t a d u n k I s t e n ü n k n e k , h o g y i d é n is s i k e r ü l t k ö -
z ö s s é g ü n k l e g t i s z t e l e t r e m é l t ó b b t a g j a i n a k ö r ö m e t sze-
rezn i . ( S z a b ó Rozália) 

Medgyes 
S z e p t e m b e r 1 8 - á n d é l u t á n m e g s z ó l a l t az u n i t á r i u s 

t e m p l o m h a r a n g j a . B o l d o g ö r e g e k n e k szól t a h a r a n g z ú -
gás. A m e d g y e s i n ő s z ö v e t s é g e z e n a p é n t e k i n a p o n m e g -
s z e r v e z t e a s z é p k o r ú a k n a p j á t . A z ü n n e p i i s t en t i sz t e l e t 

u t á n a M i l l e n n i u m H á z b a n t e r í t e t t asz ta l la l v á r t u k ő k e t . 
A s s z o n y a i n k l e lke sen d o l g o z t a k : finomabbnál finomabb 
s ü t e m é n y e k e t ké sz í t e t t ek , t eá t és k á v é t főz t ek , h o g y sze-
r e t e t ü k k e l á t k a r o l h a s s á k d r á g a ö r e g e i n k e t . E g y l é l e k h e z 
szó ló versse l f o g a d t u k ő k e t . M e g p r ó b á l t u n k l e g a l á b b e g y 
n a p r a m o s o l y t v a r á z s o l n i m e g ö r e g e d e t t a r c u k r a , r ég i 
n ó t á k a t é n e k e l t ü n k , a m e l y e k é n e k l é s é b e h a m a r b e k a p -
c s o l ó d t a k . N a g y ö r ö m vol t l á tn i , m i l y e n j ó k e d v v e l é n e -
k e l t e k a 8 0 - 8 5 éves n a g y a n y ó k és n a g y a p ó k , e l fe le j tve 
b e t e g s é g e i k e t , m i n d e n n a p i n e h é z s é g e i k e t . Ü g y é r e z z ü k , 
n e m vol t h i á b a v a l ó egy i lyen ü n n e p i n a p m e g s z e r v e z é s e . 
A n ő s z ö v e t s é g m e g h a t ó d v a c s a k a n n y i t m o n d h a t : a j ó 
I s ten é l tesse d r á g a ö r e g e i n k e t ! A d j o n e rő t , egészsége t , 
h o g y j ö v ő r e is t a l á l k o z h a s s u n k , és e g y ü t t ü n n e p e l h e s -
s ü n k ! (Tota Vincze Erzsébet) 

Székelyudvarhely 
I d é n ö t ö d i k a l k a l o m m a l s z e r v e z t ü k m e g a b e l v á r o s i 

u n i t á r i u s t e m p l o m b a n az i d ő s e k v a s á r n a p j á t . O k t ó b e r 
11-én , k e l l e m e s ősz i n a p o n K e d e i M ó z e s s z ó s z é k i b e -
s z é d b e n m é l t a t t a a s z é p k o r ú a k m u n k á r ó l , k i t a r t á s r ó l , 
h ű s é g r ő l a d o t t é l e t p é l d á j á t . A j e l e n l e v ő i f j aka t a r r a k é r t e , 
h o g y t a n u l j á k m e g m e g k ö s z ö n n i az i d ő s e k f á r a d s á g á t , 
h á l á s szívvel e l f o g a d n i a g y e n g ü l ő k e z e k g o n d o s k o d á -
sát. 

A n ő s z ö v e t s é g ü n n e p i m ű s o r r a l k é s z ü l t e r r e az al-
k a l o m r a . Szép v e r s e k h a n g z o t t a k el C s á k i Jú l ia és S á n -
d o r P i r o s k a e l ő a d á s á b a n . A k ö z ö s é n e k l é s és á l d á s u t á n 
a n ő s z ö v e t s é g t ag ja i v i r ágga l k ö s z ö n t ö t t é k a 70 éves és 
i d ő s e b b u n i t á r i u s h í v e k e t . A n a p f é n y p o n t j a p e d i g a k ö -
zös ü n n e p i e b é d volt , a m e l y e n h e t v e n u n i t á r i u s h í v ő v e t t 
r é sz t a köze l i v e n d é g l ő b e n . 

D e a z o k r a is g o n d o l t u n k , a k i k b e t e g e k v a g y g y e n g é l -
k e d ő k . A h ó n a p f o l y a m á n a n ő s z ö v e t s é g t ag j a i m e g l á -
t o g a t t á k ő k e t , és é d e s s é g c s o m a g o t , a l a p é l e l m i s z e r e k e t 
v i t t e k a r á s z o r u l ó k n a k . E b b e a p r o g r a m b a b e v o n t u k a 
k o n f i r m a n d u s n ö v e n d é k e k e t is, a k i k „ a l k a l m i u n o k á k -
k é n t " k ö s z ö n t ö t t é k az i d ő s e k e t . (Blénes sy Jolán) 

Sepsiszentkirály-Botfalu 
A kis g y ü l e k e z e t e k o k t ó b e r k é t e lső v a s á r n a p j á t t a r -

t o t t á k a l e g f o n t o s a b b n a k , a m i k o r a m e g f á r a d t ö r e g e k e t 
k ö s z ö n t ö t t ü k , f e lekeze t i k ü l ö n b s é g n é l k ü l . A z o k a t ü n n e -
p e l t ü k , a k i k b e t ö l t ö t t é k a h e t v e n e t . A z i d ő s e b b e k n é v r e 

M á r e lő l e h e t f i z e t n i a Nők Világára 2 0 1 0 - r e ! A z 
e lőf ize tés d í j a a m e g j e l e n ő n é g y s z á m r a ö s s z e s e n 10 
lej, p o s t a k ö l t s é g g e l e g y ü t t . 2009 . d e c e m b e r 31 - ig v á r -
j u k a c s o p o r t o s é s e g y é n i e l ő f i z e t é seke t a k ö v e t k e z ő 
c í m e k egy iké re : K o v á c s Júlia, 4 0 0 1 0 4 C l u j - N a p o c a , 
str. Brassa i n r . 6. • A k ö r i e l n ö k ö k v a g y az egyház -
k ö z s é g k ö z v e t í t é s é v e l v a g y s z e m é l y e s e n A s z t a l o s K l á r a 
e l n ö k n e k , Aki rendszeresen szeretné olvasni a Nők 
Világát, fizessen elő! 

• • 
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szó ló m e g h í v ó t k a p t a k . D e a z o k a t az i d ő s e k e t is m e g s z ó -
l í t o t t uk , ak ik , b á r he ly i s zü lö t t ek , m a m á s h o l é lnek . 

Jö t t ek a s z é p k o r ú a k , h o g y m e g n é z z é k az ö r e g f áka t , 
f e l k u t a s s á k a régi e m l é k e k e t , a p a j t á s o k a t . . . Jö t t ek e m -

lékeke t m e s é l n i , s k ö z b e n m o n d o g a t t á k : m i l y e n j ó ta -
lá lkozn i ! D e m i n d a n n y i u k b a n o t t vo l t egy n y o m a s z t ó 
k é r d é s is: „Vajon j ö v ő r e h á n y a n t a l á l k o z u n k ? " A g g o d a l -
m u k a t az ö k u m e n i k u s i s t en t i sz t e l e t o l d o t t a fel, e r ő t a d o t t 
az ü n n e p e l t e k n e k , a m e g f á r a d t , g o n d t e r h e l t ö r e g e k n e k . 

Jö t tek , j ö t t ü n k e g y ü t t i m á d k o z n i : ö r e g e k , f i a t a lok , 
g y e r e k e k . A z i s t en t i sz t e l e t u t á n a g y e r m e k e k , fiatalok 
k ö z ö s ve r sös szeá l l í t á s sa l k ö s z ö n t ö t t é k a n a g y s z ü l ő k e t . 
„ Á l d o t t l e g y e n a szív, m e l y h o r d o z o t t , / és l e g y e n á l d o t t 
a kéz , a m e l y fe lnevel t , / l e g y e n á l d o t t e d d i g i u t a d , / és ál-
d o t t l e g y e n az egész életed." 

B o t f a l u b a n az a s s z o n y o k c s o d á l a t o s é n e k ü k k e l szí-
n e s í t e t t é k a ve r sös szeá l l í t á s t . A z o k t ó b e r i ü n n e p m i n d -
k é t h e l y e n e m l é k l a p , v i r á g és é d e s s é g á t a d á s á v a l zá ru l t . 
A z á r ó a k k o r d itt is a s z e r e t e t v e n d é g s é g vol t . 

Jól t u d j u k m i n d a n n y i a n : m i n d e n e g y h á z k ö z s é g b e n 
v a n n a k i d ő s e k . N e f e l e d j ü k el t e h á t n é h a az t m o n d a n i : 
„ I s t en él tesse!" ( A d o r j á n i Gyöngyvér) 

ifjúsági oldal 
• • W t o s a ^ ^ . i . r ^   

In memóriám Woodstock 
B i z o n y á r a m i n d a n n y i a n h a l l o t t a t o k m á r a w o o d -

s tock i fesz t ivá l ró l , a n n a k a k ü l ö n ö s n e m z e d é k n e k a h á -
r o m n a p o s ő r ü l e t é r ő l , a k i k e t e g y s z e r ű e n h i p p i k névvel 
i l l e t ünk , r u h á i n a k , f o r r a d a l m á n a k , z e n é j é n e k e s z m é l e t -
len , s z é d í t ő t á n c á r ó l . A r e n d e z v é n y az i d é n n e g y v e n e d i k 
é v f o r d u l ó j á t ü n n e p e l t e , m i p e d i g ú g y d ö n t ö t t ü n k , h o g y 
ezt az e s e m é n y v á l a s z t j u k a V I I I . U n i t á r i u s E g y e t e m i s t a 
T a l á l k o z ó t é m á j a k é n t . 

H o g y m i é r t ? 
M i n d e n e k e l ő t t azé r t , m e r t egy o l y a n k o r r ó l v a n szó, 

a m i e lő t t fiatalokként n e m s z a b a d s z e m e t h u n y n u n k , 
m e r t - m i n d e n n e g a t í v m e g n y i l v á n u l á s a m e l l e t t - a 
m o z g a l o m e s z m e i s é g é n e k s z á m u n k r a is v a n m o n d a n i -
va ló ja . A t a l á l k o z ó egy ik cél ja t e h á t p o n t o s a n e n n e k a 
m o n d a n i v a l ó n a k a f e l k u t a t á s a vol t . H i s z e n v o l t u n k n é -
h á n y a n , a k i k s o h a s e m s z e r e t t ü k a h i p p i n e m z e d é k e t , 
e l l e n s é g e s e n v i s z o n y u l t u n k a m i n d e n gá t l ás t f e lo ldó és 
m i n d e n t á r s a d a l m i t ö r v é n y t f e l r ú g ó é l e t f o r m á j u k h o z , 

a h h o z a k o r l á t l a n s z a b a d s á g h o z , a m i b e n él tek. V o l t u n k 
n é h á n y a n , a k i k c s a k s z íne s r u h á i k l e n g é s é t l á t t u k , z e n é -
j ü k v é r p e z s d í t ő r i t m u s á t h a l l o t t u k , b é k é t , s z e r e l m e t és 
s z a b a d s á g o t h i r d e t ő s z ó l a m a i k a t h a n g o z t a t t u k . E h h e z a 
j e l e n s é g h e z n e m s z a b a d s z é l s ő s é g e s e n v i s z o n y u l n u n k , 
h i s z e n igazi l ényege é p p a ké t vég le t k ö z ö t t h ú z ó d i k . 

T e r m é s z e t e s e n n e m e n n e k a f e l i s m e r é s e vo l t a ta lá l -
k o z ó e g y e t l e n cél ja , h a n e m az e g y ü t t l é t is! A n n a k a t u -
da to s í t á s a , h o g y k ü l ö n b ö z ő e g y e t e m i v á r o s o k b a n é l n e k 
m é g h o z z á n k h a s o n l ó , ü r e s z s e b ű é l e t m ű v é s z e k , s az ez-
zel j á r ó é l e t f o r m a m i n d a n n y i u n k a t ö s s z e k ö t , d e u g y a n -
a k k o r s z a b a d d á is tesz . 

I lyen h a n g u l a t b a n telt el a r e n d e z v é n y h á r o m n a p j a , 
a m i k o r a c s o k i s - p á s t é t o m o s k e n y é r k e n e g e t é s e k ö z e -
pe t t e , a h a j n a l b a n y ú l ó b e s z é l g e t é s e k a la t t , az e l ő a d á s o k -
n a k , filmnek és a z e n é n e k k ö s z ö n h e t ő e n , a v e t é l k e d ő k ö -
zös m u n k á j á b a n i s m e r ő s ö k l e t t ek az a r c o k , a kor , a m i t 

folytatás a 18. oldalon 
F ü l ö p J ú l i a 

UNITÁRIUS KÖZLÖNY 2 0 0 9 / 1 0 MELLÉKLET • 17 



In memóriám Woodstock 
folytatás a 17. oldalról 

ü n n e p e l t ü n k , és egy fokka l k ö n n y e d e b b a világ - és m i 
m a g u n k is. T u d j u k már , m i lyen a n a p f é n y íze, h o g y n e m 
t ű r j ü k , ha lekö t ik a s z e m ü n k , h o g y n inc s o lyan akadály , 
a m e l y e n egy kis segí tséggel át ne t u d n á n k szökn i , h o g y 

m i m a g u n k s e m a k a r u n k n y á r s p o l g á r o k (nye r spo lgá -
rok!) l enn i , h a n e m a n n á l e m b e r i b b e k , s z a b a d a b b a k , b o -
l o n d o s a b b a k , f i a t a labbak . 

N é z d el n e k ü n k , kedves Olvasó , h a kissé é r t h e t e t l e n 
az e lőző m o n d a t . A p r ó t ö r t é n é s e k f e s z ü l n e k m ö g ö t t e , 
a m i t í ro t t f o r m á b a n n e h é z l e n n e m e g o s z t a n u n k . D e ké r -
dezz b á t r a n , m i mesé lünk . . . 

Októberi 
vásárnap 

N a g y o n szere tek v á s á r b a m e n n i . 
Sze re t em a t ö m e g e t , a m i n t g y a k r a n 
f o l y a m k é n t s o d o r j a magáva l az e m -
ber t , a sz ínes asz ta loka t , a m e l y e k 
m ö g ü l k e d v e s k e d ő e l a d ó k p r ó b á l j á k 
r á t u k m á l n i az e m b e r r e a p o r t é k á j u -
kat, a hangzava r , a h o g y ezer t o r o k b ó l 
egyszer re szalad ki a kiál tás , kacagás 
vagy é p p e n h a n g o s , m á r - m á r vesze-
k e d é s n e k t ű n ő szóvál tás , az a l k u d o -
zás. Ó igen, az a l k u d o z á s a m i n d e n -
kor i v á s á r o k ö r ö k vele járó ja , a m i k o r 
az e l adó s z á n d é k o s a n jóval m a g a -
sabb árat ké r a p o r t é k á j á é r t , és j ó fo r -
m á n e lvár ja a vevőtől , h o g y f i t ymá lva 
n é z z e n az a d o t t t á rgyra , m a j d jóval 
a l a c s o n y a b b árat a j á n l j o n ér te . E r r e 
az e l adó meg já t s sza a s é r t ő d ö t t e t , és 
m i n t h a s z e m é l y é b e n b á n t o t t á k v o l n a 
m e g , elveszi a vevő elől a p o r t é k á t . 
Á m a s é r t ő d é s egy p i l lana t ig t a r t csu-
pán , u g y a n i s az á r u s ú g y tesz, m i n t h a 
m e g g o n d o l n á magá t , k e g y ú r k é n t ad 
m é g egy esélyt a vevőnek , e n n e k a 

k o n t á r a l aknak , aki n e m t u d j a é r té -
ke ln i az ő c sodá l a to s á ru j á t , és azér t , 
h o g y te tézze jósz ívűségé t , m é g e n -
ged - ezú t ta l az á rból . E k k o r l egyen 
a vevő t a lp raese t t , h a t á r o z o t t a n néz-
zen az á r u s s z e m é b e , s egy v a d D a n -
t o n k é n t p a t t o g ó szavakka l tegye m e g 
a m a g a jóval cseké lyebb á ra ján la tá t . 
E k k o r az á r u s á l t a l ában f e l h á b o r o d i k , 
m e g s é r t ő d i k , f ogadkoz ik , fe lkacag, 
m i n t h a azt suga l lná , h o g y ezt ő t r é fá -
n a k véli, rossz v iccnek , a vevő p e d i g 
u g y a n ú g y kell h o g y t egyen , m i n d a d -
dig, a m í g n é m i h u z a v o n a u t á n a ké t 
fél megegyez ik , m a j d m i n t h a sose vi-
t áz t ak vo lna , szívélyes h a n g u l a t b a n , 
a vásár lás és e ladás ferge tegétő l m e g -
m á m o r o s o d v a r á z n a k kezet , és széles 
moso l lya l b ú c s ú z n a k egymás tó l . 

N a g y o n s z e r e t e m a vásá roka t , 
m o n d o m . . . És h a ezt t e t é z z ü k m é g 
azzal az á l lapot ta l és hangu la t t a l , a m i t 
ha t s záz gye rek t u d e lővarázso ln i , ak-
k o r az e r e d m é n y v a l ó b a n c sodá l a -
tos lehet . Ilyen csodá la tos , vásáros , 
„gyerekes" e r e d m é n y szüle te t t o k t ó -
b e r 17-én a János Z s i g m o n d U n i t á -
r ius Ko l l ég ium t o r n a t e r m é b e n , aho l 
a f en t neveze t t iskola, a Kolozsvár -
Belváros i U n i t á r i u s E g y h á z k ö z s é g 

és az U n i t á r i u s Ó v o d a k ö z ö s szerve-
zé sében első í zben r e n d e z t é k m e g az 
O k t ó b e r i V á s á r n a p o t . 

A sze rvezők célja az volt, h o g y az 
ősz beköszön téve l is l egyen egy alka-
lom, a m i k o r s o k a n l e h e t ü n k egy he -
lyen, s a készü lődés által m i n d a n n y i a n 
m e g m o z g a t j u k a k e z ü n k e t és ha szná l -
j u k k é p z e l ő e r ő n k e t - ugyan i s ez a vá-
sár kü lön leges volt . A z á ru s s ze r epébe 
a k ü l ö n b ö z ő ko lozsvár i ó v o d á k b a j á r ó 
gye rekek és az u n i t á r i u s ko l l ég ium 
e lemis ta d iák ja i „ö l töz tek be", a ve-
v ő k sze repé t p e d i g m i n d a z o k a gye-
rekek és s zü lők j á t s zo t t ák el, ak ik ú g y 
d ö n t ö t t e k , a h i d e g s z o m b a t déle lő t -
tö t a r r a fo rd í t j ák , h o g y részt vegye-
n e k r e n d e z v é n y ü n k ö n . A ko l l ég ium 
t o r n a t e r m e m á r a vásá r első fé ló rá já -
b a n is k ic s inek b izonyul t , ugyan i s a 
kezdés i d ő p o n t j a k é n t kijelölt tíz ó ra 
u t á n p á r percce l n é p e s g y e r e k h a d s e -
reg lep te el. Az á r u s o k h a n g o s k o d v a 
k íná l t ák po r t éká ika t , vagyis azoka t a 
t á rgyaka t , amelyeke t ő k m a g u k ké-
szítet tek: r u h a c s i p e s z b ő l lett ha j éke-
ket, saját előál l í tású, h ű t ő s z e k r é n y r e 
f e lpa t t i n tha tó m á g n e s t , k ü l ö n b ö z ő 
száraz tész tábó l készül t d íszeket , m a -
k a r ó n i nyak lánco t , n e m beszélve az 
é rdekesebbné l é r d e k e s e b b f i n to roka t 
vágó t ö k l á m p á s o k r ó l , és ki t u d n á fel-
so ro ln i m i n d a z t a sok m i n d e n t még , 
ami t a gye rekek a j án lga t t ak a több i -
eknek . Egyszóval a h a n g u l a t igazi őszi 
v á s á r h a n g u l a t o t idézet t , ami t f oko -
zot t a m e g a n n y i tevékenység , ami t a 
gyerekek k i p r ó b á l h a t t a k a r e n d e l k e -
zé sük re álló idő alatt . Volt nemeze lé s , 
bábkész í tés , bőrözés , g y ö n g y f ű z é s , 
pap í rha j t oga t á s , bogozás , arcfestés , 
ha j t incs -sz ínes í tés , n o m e g az t án vol-
t a k k in t i spo r t j á t ékok , és t e r m é s z e t e -
sen - a m i n e m h i á n y o z h a t egyet len 
vásá r ró l s e m - vo l tak j ó s n ő k , b o h ó -
cok, m u t a t v á n y o s o k és zseb to lva jok . 
A „ lac ikonyha" me leg teával és sü-
t e m é n n y e l vá r ta a vendége i t , a zené t 
p e d i g a b a b a r á d i ó szolgál ta t ta a vásá r 
egész ide je alatt . 
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Ö s s z e g e z v e a f en t i eke t : v á s á r vo l t 
ez a j avábó l ! És a m i k o r az e m b e r az t 
g o n d o l n á , m á r n e m l ehe t f o k o z n i , ak -
k o r d e r ü l t ki, h o g y fen t , a k o l l é g i u m 
d í s z t e r m é b e n T ü c s ö k Pe t i és H a n g y a 
Levi s z ó r a k o z t a t ó z e n é s e l ő a d á s á v a l 
vá r m i n d e n k i t . E k k o r k e r e k e d e t t á m 

h a t a l m a s n a g y é n e k l é s és k a c a g á s , 
a m i b e t ö l t ö t t e a k o l l é g i u m ö r e g te r -
m e i t és fo lyosó i t , és - röv id i d ő r e b á r 
- m e l e g e t s u g á r z o t t m i n d a n n y i u n k 
k e b e l é b e . A k é t s z í n m ű v é s z B o l o n d -
ó r á j a u t á n B o t h Jocó és Z s u z s a n é p -
t á n c - o k t a t á s s a l z á r t á k a vá sá r t . 

A k i o t t vol t , t u d j a , h o g y c s u d á s él-
m é n y vol t . A k i n e m vol t j e l en , c s a k 
s a j n á l h a t j a , h o g y távol m a r a d t , d e 
s a j n á l k o z á s u k n e l e g y e n tú l h o s s z a s , 
m e r t v á s á r n a p o t s z e r v e z ü n k j ö v ő r e 
is, ez e g é s z e n b iz tos ! 

Rácz Norbert 

Oda-vissza jegy: 
H ű v ö s n o v e m b e r i szél é b r e s z -

te t t e K o l o z s v á r t . A n a p o l y a n n e h e -
z e n kel t a d o m b o k m ö g ü l , a h o g y az t 
a j ó e g y e t e m i s t a teszi d é l b e n . A b b a n 
a k o r a i ó r á b a n , k á v é z á s e lő t t m i n -
d e n t n e h e z e b b vo l t e l d ö n t e n i . N e m 
t u d t u n k s e m m i t , c s a k a n n y i t , h o g y 
n e m s o k á r a i n d u l u n k , és m á r l a s san 
az a j t ó t ke l l ene z á r n i . F e l z ú g o t t az 
a u t ó b u s z , a fiatalok fe lc ipe l t ék n e h é z 
k a b á t j a i k a t és ö s s z e h a j t o t t á k f e j ü k e t 
az ü l é s e n , m a j d h u n y o r o g v a v á r t á k , 
m i k o r i n d u l a j á r m ű , h o g y á l o m b a 
r i n g a s s a őke t . N é h á n y a n o l v a s n i p r ó -
b á l t a k , m á s o k r ég l á to t t b a r á t o k n a k 
m e s é l t é k el l e g ú j a b b é l m é n y e i k e t va -
l a m e l y i k bu l i ró l , az e g y e t e m i é le t rő l , 
t a n u l á s r ó l . 

A k o r g ó h a s a k ö r ö m é r e n e m s o -
k á r a m e g á l l t a D é v a i r á n y á b a t a r t ó 
b u s z . E g y fala t a f e l p a k o l t k e n y é r -
ből , ké t k o r t y k á v é e g y automatá-
ból és m á r i s j o b b a h a n g u l a t . E g y 
kis n i k o t i n - p ó t l á s , m é g n é h á n y v icc 
és ú j r a a b u s z o n v o l t u n k , d e m o s t 
m á r h a r s á n y a b b a t á r s a ság . E l ő k e -
rü l t e g y g i t á r és egy c s o k o r a jól is-
m e r t d a l o k b ó l , m í g D é v á i g é r t ü n k . A 
h e g y a l j á b a n e r ő t m e r í t e t t m i n d e n k i 
a felfele ú t h o z , m a j d k i s e b b - n a g y o b b 
c s a p a t o k b a n n e k i v á g t u n k . A n a p is 
k i k a n d i k á l t , m e g l e s t e , h á n y a n is vo l -
t a k k í v á n c s i a k a v á r r o m o k k ö z t za j ló 
e m l é k e z é s r e . V i s s z a t e k i n t v e ú j a b b és 
ú j a b b a u t ó b u s z o k j e l e n t e k m e g . M i n -
d e n k i t a l á lga to t t , h á t h a é p p a z o k é r -
kez t ek , a k i k r e ő vá r t . T a l á l k o z n i m á r 
c s a k k é s ő b b l ehe te t t , k e z d ő d ö t t a 
m e g e m l é k e z é s . U t á n a v i s z o n t k a r o k 
s o k a s á g a l e n d ü l t a m a g a s b a , a h o g y 
e g y m á s t ö le l ték a r ég n e m lá to t t b a -
rá tok , az e m b e r e k t ö m e g é b e n p e d i g 
m i n d e n k i ó v a t o s a n p r ó b á l t e l ő r e h a -
l adn i , h o g y el n e t ű n j ö n az, akivel b e -
szé ln i s ze re t e t t vo lna . . . 

Kolozsvár-Déva 
L e s é t á l t u n k a h e g y r ő l , k ö z b e n vé-

g i g b e s z é l t ü k az e l m ú l t h ó n a p o k tö r -
t énése i t , t a l á n m é g n a g y e l h a t á r o z á -
s o k és v i l á g m e g v á l t ó g o n d o l a t o k is 
szü le t t ek . A z e l r ebege t t í gé r e t ek szá-
m á t p e d i g a r ró l , h o g y e z u t á n m é g 
g o n d o s a b b a n t a r t j u k a k a p c s o l a t o t , 
m á r c s a k a j ó I s ten t u d j a . E g y r e in -
k á b b á t f ázva v á r t u k , h o g y k i n y í l j a n a k 
a b u s z a j tói , b e ü l h e s s ü n k a m e l e g b e , 
e l f o g y a s s z u k a m e g m a r a d t u z s o n n á t , 
és v i s s z a i n d u l j u n k a k i n c s e s v á r o s za-

j á b a . A h a n g u l a t az ú t o n c s a k f o k o z ó -
d o t t , a g i t á r és az é n e k l é s h a n g j a át-
z e n g e t t az é j s z a k á n vissza , D é v a felé, 
fel a v á r b a , a h o l m i n d e n é v b e n ta lá l -
k o z u n k , a h o v a a n o v e m b e r i szél éle-
te t visz, a h o l egy k ics i t m i n d e n k i is-
m e r m i n d e n k i t . 

A z é j s zaka i szel lő f u r c s a i l l a toka t 
s o d o r t : a r e m é n y és ö r ö m , f á r a d t s á g 
és j ó k e d v i l latai t . A h i d e g m a c s k a k ö -
veke t g y o r s a n h á t r a h a g y t u k , és m i n -
d e n k i á g y b a z u h a n t , h o g y ú j r a é l h e s s e 
á l m a i b a n az u ta t , az é l m é n y t , a vá r -
bel i ü n n e p e t - m o s t m á r m e l e g b e n , 
v a c o g á s és s ie t ség n é l k ü l . 

Gergely Noémi 

Köri találkozó és választások Homoródújfaluban 
O k t ó b e r 1 6 - 1 8 - r a t e r v e z t ü k a k ö r i e g y l e t e k t a l á l k o z ó j á t , a m e l y n e k ke -

r e t é b e n m e g v á l a s z t o t t u k az ú j e g y h á z k ö r i k é p v i s e l ő k e t is. 
A h é t v é g é r e H o m o r ó d s z e n t p é t e r r ő l , S z é k e l y u d v a r h e l y r ő l , V a r g y a s r ó l , 

H o m o r ó d s z e n t p á l r ó l , Vá ros f a lvá ró i , O k l á n d r ó l , H o m o r ó d k a r á c s o n y f a l v á r ó l 
é r k e z t e k a fiatalok. í gy a k ü l ö n b ö z ő e g y h á z k ö z s é g e k b ő l 2 4 - e n , m í g a he ly i 
e g y l e t b ő l 15 -en v e t t e k rész t a t a l á l k o z ó n . A fiatalok a h e l y b e l i c s a l á d o k n á l 
v o l t a k e l szá l láso lva , és a m ű v e l ő d é s i o t t h o n b a n za j lo t t az é tkezés . A k o n y h á n 
a f a lubé l i a s s z o n y o k , s z ü l ő k s e g é d k e z t e k . 

A t a l á l k o z ó p é n t e k este k e z d ő d ö t t , b e j e l e n t k e z é s s e l és e l szá l láso lássa l . Va-
c s o r a u t á n á h í t a t o t t a r t o t t A n t o n y a I lona . E z u t á n g i t á re s t k ö v e t k e z e t t Z o l t á n i 
B o t o n d d a l , és k ö z b e n i s m e r k e d ő j á t é k o k b a m é l y e d t ü n k . 

S z o m b a t o n a reggel i és az á h í t a t u t á n , a m e l y e t B e n e d e k E m e s e t a r t o t t , 
Székely K i n g a - R é k a h o m o r ó d s z e n t p é t e r i l e l k é s z n ő e l ő a d á s a k ö v e t k e z e t t A 
szülői és gyermeki kapcsolat c í m m e l . E z u t á n egy „ h a r á c s o l á s " n e v ü j á t é k o t 
j á t s z o t t u n k . H á r o m c s o p o r t r a o s z t o t t u k a r é s z t v e v ő k e t , és ké t ó r a áll t a r e n -
d e l k e z é s ü k r e a h h o z , h o g y b e s z e r e z z é k a f a l u b ó l az á l t a l u n k k é r t „ tá rgyaka t" . 
E b é d u t á n s o r k e r ü l t a k ö r i k ü l d ö t t g y ű l é s r e , a h o l m e g v á l a s z t o t t á k a ké t ú j 
k ö r i kép i se lő t : A n t o n y a I l o n á t és B e n e d e k E m e s é t , v a l a m i n t az i í j ú ság i lel-
kész t , Vass Z s u z s a n n á t . Ez t k ö v e t ő e n Ilkei Á r p á d he lybe l i le lkész f a l u i s m e r -
t e tő t t a r t o t t . V a c s o r a u t á n N a g y - K ó r ó d i E n i k ő k o r á b b i k ü k ü l l ő i k ö r i k é p v i -
selő t a r t o t t a az esti á h í t a t o t . Es te 1 0 - k o r k e z d ő d ö t t a bu l i . 

A v a s á r n a p i i s t en t i sz te le t k e r e t é n be lü l e m l é k l a p o k a t o s z t o t t u n k a he ly -
beli t á m o g a t ó k n a k , m a j d z á r ó e b é d és h a z a u t a z á s volt s o r o n . 

A k ö r i t a l á l k o z ó t t á m o g a t t a az O D F I E , a H o m o r ó d ú j f a l u s i U n i t á r i u s Egy -
h á z k ö z s é g , a p o l g á r m e s t e r i h iva t a l , a k ö z b i r t o k o s s á g , G á b o r Balázs , A n d o r k ó 
János és t e r m é s z e t e s e n a he lybe l i a s s z o n y o k és s zü lők . K ö s z ö n e t ér te! 

Benedek Emese 
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Híres unitáriusok -11 
(rejtvény-sorozatj 

Vízszintes: 1. A távíró feltalálója, 
a Harward egyetem tanára volt 
(1791-1872). 11. Kétes! 13. Ezen 
halad a lassan múló idő. 14. Mályva-
féle dísznövény. 15. Bot. 16. Kétezer, 
római számmal. 18. Lányért jön. 
19. Pajta. 20. A föld felé. 21. Tartó. 
23. Hálóban a labda. 24. Fényképe-
zőgép része lehet. 27. ... Blandiana, 
román költőnő. 29. Orosz folyó. 
30. Skálahang. 31. Indíték. 32. Áll alatti zsírpárna. 34. Növény része. 35. Alma a paló-
coknál. 36. Új-zélandi alagút. 38. Az egyik fagyosszent. 40. Svédország és Ausztria autó-
jele. 41. Skót költő, énekszerző volt (1759-1796). 

Függőleges: 1. Egymás után ismétlődő. 2. Lenti helyen. 3. Alkalom. 4. Rumli része! 
5. Eltávozott. 6. íme. 7. Máltai és belgiumi autójel. 8. Félig torz! 9. Mértani alapfogalom. 
10. Elhamvadó. 11. Könnyező. 12. Fürtös-bogyós termésű növény kapaszkodó szára. 
17. Ide cipel. 20. Nedv. 21. Termelő Szövetkezet, röviden. 22. Sokkal jobb minőségileg. 
24. Aszkéta. 25. A kőpénzek szigete (YAP). 26. Rag, a -re párja. 28. Dal. 31. Arab állam. 
33. Román terepjáró. 34. Szlovák, gúnyosan. 35. Szaglószerv. 37. Ausztria és Belgium 
autójele. 38. Tartalmatlan per! 39. Gurulni kezd! 

t" ' 3 4 5 6 7 o 8 9 : 10 11 12 
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Nagy baj 
Kilencven éves bácsi tizennyolc 

éves lányt vesz feleségül. A nászéj-
szaka előtt az öreg megkérdezi: 

- Kislányom, mondot t neked va-
lamit édesanyád arról, hogy mi most 
mit kell majd csináljunk? 

- Nekem semmit! 
- . . . ! - mondja az öreg. (Poén a 

rejtvényben.) 

Vízszintes: 1. A poén első része. 
12. ... Bence, Nyirő József műve. 
14. Megnedvesítés. 15. Magyar válogatott focista, Újpest-játékos volt (Ferenc). 16. Becé-
zett Sára. 17. Magyar ménes jelzője. 18. Ceruza, régiesen. 19. Lét. 21. Magyar sakkozó 
volt. 22. Teremsport. 23. Vízesés az amerikai-kanadai határon. 26. Ijesztget. 29. Hunor 
testvére. 31. Szintén. 33. Árvita. 34. Tiltószó. 35. Megkötött kutyát szabadon enged. 37. Ide-
gen női név. 38. teli...: lófajta. 39. Szlovákiai folyó. 41. Arab állam. 42. Francia női név. 

Függőleges: 1. Eltérő. 2. Olaszország. 3. Orosz uralkodói cím. 4. Tüzet éleszt. 5. Bizo-
nyos ideje. 6. Spanyol festő volt (Salvador). 7. Ritka női név. 8. Magyar színész volt 
(Antal). 9. Hull. 10. Szén és bór vegyjele. 11. Nem dolgozó méh. 12. Nőnemű rokon. 
13. Koncerthelyiség. 18. Innivaló, bizalmasan. 19. A poén befejező része. 20. Középen 
bead! 21. Norvég síugró. 24. Kapuban a labda. 25. Verscsengő. 27. Ilona, becézve. 28. Ma-
dárfajta. 30. Tiger Woods játéka. 32. Friss hajtás. 33. Gabonát vág. 36. Sasztri egyik neve. 
40. Germánium vegyjele. 41. Kiel központja! 42. A végén hajt! 

A rejtvényeket Forrai Tibor készítette 

A fenti első keresztrejtvény megfejtését (Híres unitáriusok - 11) a januári számunk-
ban közzétett űrlapba kell bevezetni (vagyis egyelőre nem kell beküldeni szerkesztősé-
günkhöz! Ezek a rejtvények a decemberig tartó nagy pályázat részét képezik.) 

Második rejtvényünk (Nagy baj) megfejtését december 20-áig várjuk Olvasóinktól. 
A helyes megfejtés beküldői között könyvnyereményt sorsolunk ki. 

Szeptemberi rejtvényünk megfejtése: Változó világ: „Ölelnek, igaz, de nem engem". 
Könyvjutalmat nyert Nagy Mária tordai olvasónk. Gratulálunk! 
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